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I.  ACTA DE LA SESIÓN PLENARIA
ACTA DE LA SESIÓN PLENARIA
/ 

Fecha:
30 de septiembre de 2009


Hora:
3:20 p.m.


Lugar:
Salón Bolívar


Presidenta:
Embajadora María Zavala



Representante Permanente del Perú ante la OEA


Presentes:
Cornelius A. Smith
(Bahamas)



Ricardo Kellman
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belize)



José Enrique Pinelo Navarro
(Bolivia)



Ruy de Lima Casaes e Silva
(Brasil)



Graeme C. Clark
(Canadá)



Pedro Oyarce
(Chile)



Luis Alfonso Hoyos
(Colombia)



Rita Hernández Bolaños
(Costa Rica)



Judith-Anne Rolle
(Dominica)



Denys Toscano
(Ecuador)



Luis Menéndez Leal
(El Salvador)



W. Lewis Amselem
(Estados Unidos)



Gillian Bristol
(Grenada)



Jorge Skinner-Klée
(Guatemala)



Bayney Karran
(Guyana)



Youri Emmanuel
(Haití)



L. Ann Scott
(Jamaica)



Gustavo Albin
(México)



Luis Ezequiel Alvarado Ramírez
(Nicaragua)



Guillermo Cochez
(Panamá)



Francisco Barreiro Perrota
(Paraguay)



Orlando Velorio
(Perú)



Virgilio Alcántara
(República Dominicana)



Izben C. Williams
(Saint Kitts y Nevis)



Michael Louis
(Santa Lucía)



Omari S. Williams
(San Vicente y las Granadinas)



Michiel G. Raafenberg
(Suriname)



Glenda Morean Phillip
(Trinidad y Tobago)



Graziella Reyes
(Uruguay)



Teresa Arreaza Rubin
(Venezuela)



Anne-Marie Layne
(Antigua y Barbuda)



Rodolfo H. Gil
(Argentina)



José Miguel Insulza
(Secretario General)



Albert R. Ramdin
(Secretario General Adjunto)

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Heads of delegation, Mr. Secretary General, Mr. Assistant Secretary General, representatives of the member states, permanent observers; representatives of international organizations; special guests; ladies and gentlemen:

I am pleased to open this plenary session of the thirty-eighth special session of the General Assembly, convened through Permanent Council resolution CP/RES. 946 (1682/09) to consider the program-budget for the Organization of American States for 2010.

1.
Elección de presidente
El PRESIDENTE PROVISIONAL:  We shall now proceed to elect the President of this special session of the General Assembly, and for that purpose, it is my pleasure to offer the floor to representatives.  The Ambassador of Canada has the floor.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL CANADÁ:  Thank you very much, Mr. President.

It is my great honor and privilege to propose that we elect as President of this special session of the General Assembly our distinguished colleague from Peru, Ambassador María Zavala.  As the Chair of the Permanent Council said yesterday, she has guided our destinies in the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) with great political acuity, decisiveness, and leadership, and we are sure that those qualities will enable her to play that same role as President of this General Assembly session.

Thank you.

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  The Chair recognizes the Delegation of Mexico.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  Muchas gracias, señor Presidente.

La Delegación de México se complace en secundar la propuesta formulada por la Delegación del Canadá para que elijamos a la Embajadora María Zavala, Representante Permanente del Perú, para el cargo de Presidenta del trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.  Por sus cualidades personales y profesionales, por su experiencia y por su liderazgo en el tratamiento de los temas administrativos y presupuestarios, me permito proponer que elijamos a la Embajadora María Zavala por aclamación.

[Aplausos.]

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Dear Ambassador María Zavala, on my own behalf and that of all the delegations, please allow me to convey our congratulations on your election as President of the thirty-eighth special session of the General Assembly.

In congratulating Ambassador Zavala on her election, I would also like to recognize her outstanding management of the process that the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) undertook to consider and review the proposed program-budget for 2010.  It is important to mention the support that the vice chairs of the Committee, ambassadors Virgilio Alcántara of the Dominican Republic and John Beale of Barbados, as well as Counselor Pierre Giroux, Alternate Representative of Canada, provided to the process.  I congratulate all representatives who diligently and actively participated in the deliberations that allowed the General Assembly to meet in the timeframe established.

I invite Ambassador Zavala to take her place at the head table.  Ambassador Zavala.

[Ocupa la presidencia la Jefa de la Delegación del Perú.]

La PRESIDENTA:  ¡Buenas tardes!  Señor Secretario General, señores Representantes Permanentes, señores Observadores Permanentes, señoras y señores:

Agradezco mucho la confianza depositada en mi persona para ocupar la presidencia de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.

2.
Formalización de los acuerdos adoptados por el Consejo Permanente
La PRESIDENTA:  Continuando con la orden del día, corresponde considerar ahora al punto 2 del temario de la Asamblea General relativo a la formalización de los acuerdos adoptados por el Consejo Permanente en preparación de la sesión extraordinaria.  Al respecto, de conformidad con el artículo 20 del Reglamento de la Asamblea General, el Consejo Permanente fijó las 15 horas de hoy, 30 de septiembre del 2009, como plazo para la presentación de propuestas.  Asimismo, el Consejo Permanente propuso que el trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General concluya el día de hoy, 30 de septiembre, y que las actas de las sesiones plenarias sean textuales.

El Consejo Permanente recomienda, además, que la Comisión de Estilo de este período extraordinario de sesiones quede integrada por las siguientes delegaciones:  Brasil, para el idioma portugués; Canadá, para el idioma francés; Colombia, para el español; y Estados Unidos, para el inglés.  

De no haber observaciones, propongo que procedamos de acuerdo con las recomendaciones del Consejo Permanente con relación a los asuntos de procedimiento.  De no haber observaciones, así queda aprobado.

3.
Informe de Secretario General sobre credenciales
La PRESIDENTA:  El siguiente punto del orden del día se refiere al informe de Secretario General de la Organización de los Estados Americanos con relación a las credenciales presentadas por las delegaciones de los Estados Miembros.

Al respecto, me complace informar que, en cumplimiento del artículo 27 del Reglamento de la Asamblea General, el señor Secretario General ha presentado el informe correspondiente y, con base a este, la Secretaría ha elaborado y distribuido la lista provisional de participantes.  El informe mencionado deja constancia de las credenciales presentadas en tiempo y forma por las delegaciones de los Estados Miembros, los Países Observadores Permanentes y las correspondientes a los representantes de órganos, organismos y entidades del sistema interamericano y de otros organismos internacionales.

Si no hubiera comentarios, el informe de credenciales presentado por el señor Secretario General queda aprobado y agradezco su presentación.

4.
Aprobación del programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2010 y asignación de cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2010
La PRESIDENTA:  Corresponde ahora considerar el tema que motiva la convocatoria de esta sesión extraordinaria de la Asamblea General.

Al respecto, cabe recordar que, de conformidad con el artículo 19 (b) de su Reglamento, el Consejo Permanente, en su sesión del 5 de agosto del año en curso encomendó la consideración de la propuesta del programa-presupuesto 2010 presentada por el señor Secretario General a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP).  La citada Comisión realizó la revisión de la propuesta y presentó sus recomendaciones al Consejo Permanente, las que están reflejadas en el proyecto de resolución, documento AG/doc.5 (XXXVIII-E/09), que deberá considerarse en esta sesión.

Antes de proceder a ello, quisiera ofrecer la palabra al señor Secretario General de la Organización, señor José Miguel Insulza.  Señor Insulza, tiene usted la palabra.

El SECRETARIO GENERAL: Muchas gracias, Presidenta.  

Mis felicitaciones por haber sido elegida para presidir esta Asamblea General Extraordinaria, que no por ser extraordinaria y breve deja de ser muy importante para la Organización, porque se trata, ni más ni menos, de aprobar en un año difícil, en un momento complejo de nuestra existencia, el programa-presupuesto de la OEA para el año 2010, basado en la propuesta que he presentado ante el Consejo Permanente.

Este presupuesto asciende a $178 millones, de los cuales $90,1 millones corresponden al Fondo Regular y $88 millones a las actividades financiadas con fondos voluntarios y contribuciones para proyectos específicos.

Nuestro propósito es bien claro.  Por una parte, queremos guiar a la Organización sobre la base de objetivos y de prioridades claras, y al mismo tiempo lograr un manejo racional de recursos para asegurar que mejore su capacidad para mantener la paz, pro1mover la democracia, resguardar los derechos humanos, proteger de amenazas comunes a nuestras hermanas y hermanos del Hemisferio y asegurar que el desarrollo –desarrollo económico y social– alcance a todos nuestros ciudadanos.  Son estas nuestras prioridades fundamentales y no podemos olvidar que, en la medida en que más concentremos nuestro trabajo y nuestro esfuerzo en eso, siempre haremos un uso más eficiente de nuestros recursos.

Ahora bien, el nivel aprobado para el Fondo Regular es el autorizado para el 2009.  Yo sé que esto va a crear un problema que señalaré a continuación, pero es importante recalcar que ello ocurrirá sin un aumento de cuotas en un año difícil; repito, no es un momento para aumentar las contribuciones de los miembros e incluso hay una muy pequeña reducción simbólica.  

Es necesario sensibilizar a nuestros países en el sentido de que la reserva con que estamos financiando este presupuesto, que financia la brecha entre ingresos y gastos, se va a agotar en el año 2010 y eso significa que nuestra Organización va a quedar expuesta a inclemencias que debemos atender, y en el futuro o reduce en términos reales el presupuesto o aumenta efectivamente las cuotas.  La reducción del presupuesto puede significar extinguir algunos de los programas que desarrolla nuestra Secretaría.

Creo importante además señalar, Presidenta, porque eso es muy significativo, sobre todo en estas condiciones que, respondiendo a las expresiones de apoyo que recibe de nuestros gobiernos nuestra Comisión y la Corte Interamericana de Derechos Humanos, la Asamblea aprobó un incremento del 23% en el rubro de personal de la Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) y un aumento en la partida de otros gastos que permitirá también a la Corte duplicar los exiguos honorarios que perciben los jueces de la Corte y los miembros de la Comisión Interamericana.  Eso es esencial y lo agradezco.  Es esencial para poder mantener el nivel de las personas que sirven en estos puestos efectivamente.

Por último, quiero señalar que el trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General está también autorizando al Secretario General a aumentar la asignación de la Corte Interamericana de Derechos Humanos para el año fiscal a $1,9 millones.  

Todos estos son los aspectos fundamentales, señora Presidente, de las decisiones que estamos solicitando a esta Asamblea en el día de hoy.

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, señor Secretario General.

Someto ahora a la consideración de los señores Representantes el proyecto de resolución “Programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para el 2010, asignación de cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2010”, documento AG/doc.5 (XXXVIII-E/09).

Ofrezco la palabra a las delegaciones que desean referirse en apoyo de este proyecto de resolución.  Brasil tiene el uso de la palabra.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL BRASIL:  Muito obrigado, Senhora Presidente.

Em primeiro lugar, permita-me cumprimentá-la por sua eleição, por aclamação, para dirigir os trabalhos desta Assembléia Geral Extraordinária.

A Delegação do Brasil gostaria, em primeiro lugar, de manifestar seu apoio à aprovação, por esta Assembléia Geral Extraordinária, da proposta de orçamento para o próximo ano.  Acreditamos que o documento elaborado pela Secretaria-Geral e revisado pelos Estados membros reflete o comprometimento da Organização com a necessidade de contenção de gastos em função das dificuldades enfrentadas pela maior parte dos países da região, em decorrência do agravamento da crise financeira internacional a partir do final do ano passado.

A Delegação brasileira gostaria também de expressar seu reconhecimento pelos esforços que vêm sendo envidados, tanto pela Secretaria-Geral quanto pelo conjunto dos Estados membros, no sentido de dotar a Organização dos Estados Americanos de um orçamento-programa que seja, cada vez mais, uma ferramenta eficaz de planificação orientada à produtividade e a resultados.

Por fim, Senhora Presidente, gostaria de mencionar que o Brasil desejaria fazer menção aos importantes desafios de natureza estrutural a que a Organização terá que fazer face já no processo de elaboração da proposta de orçamento para o ano de 2011.  Como todos sabem, teremos diante de nós uma difícil equação:  financiar, com recursos cada vez mais escassos, um número cada vez mais crescente de mandatos, e sem que possamos, a exemplo do que foi feito no orçamento-programa ora em consideração, recorrer aos recursos do Fundo de Reserva para complementar o Fundo Regular.  Esta árdua e difícil tarefa exigirá de todos nós um esforço redobrado no sentido de buscar consensos em torno da identificação de prioridades para a atuação da Organização dos Estados Americanos.

Muito obrigado, Senhora Presidente.

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, Embajador del Brasil.  El Jefe de la Delegación de El Salvador tiene el uso de la palabra.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE EL SALVADOR:  Gracias, señora Presidenta.

Permita, en primer término, a la Delegación de El Salvador expresarle nuestras felicitaciones por su merecida elección a la presidencia del trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.  

Sean igualmente nuestras palabras para brindar un justo reconocimiento a usted, en su carácter de Representante Permanente del Perú, así como a los Embajadores Virgilio Alcántara y John Beale, quienes, en su calidad de Presidente y Vicepresidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP), respectivamente, supieron conducir con mucho tino y acertado criterio las diversas discusiones que nos han permitido llegar a este momento en el cual estamos dispuestos a aprobar un presupuesto de transición que será la base para lograr en el futuro una sólida estabilidad financiera de la Organización.

La circunstancia que motiva la convocatoria, además de ser un ejercicio político y administrativo el que nos reúne, es el destacado trabajo que ha realizado la Secretaría General, ya que con una visión de mucha trasparencia y eficiencia ha sabido presentar una propuesta viable que, a pesar de la situación global de crisis, nos permite continuar manteniendo la visibilidad política de la Organización en todos los ámbitos.

Es importante reconocer que esta redefinición de la estructura presentada por el Secretario General se inscribe en un contexto mayor, cual es reforzar la credibilidad de la OEA en función de la agenda hemisférica y hacer frente al cumplimiento de los numerosos y multidisciplinarios mandatos que la Asamblea General y, por ella, las Cumbres de las Américas, le asignan.

Mi Delegación es conciente que la actual crisis mundial que ha afectado a todos nuestros países en diferentes maneras, demanda en el ámbito multilateral una acción concertada que se traduzca en el ejercicio de medidas sanas de austeridad en la adopción de políticas de alcance hemisférico.

Por lo anterior, la Delegación de El Salvador apoya el proyecto de resolución en consideración, dado que este refleja las aspiraciones en materia de austeridad, eficacia, trasparencia y prudencia en el uso, ejecución y gestión de los recursos de la Organización.  

Las propuestas forman parte de la renovación y modernización de la infraestructura ejecutiva del sistema interamericano y, por ende, de su fortalecimiento.  Toda medida que nos permita enfrentar de mejor manera los retos futuros debe ser acogida.  La adopción de sanos criterios en el ejercicio de la administración demanda que la Organización mantenga la flexibilidad para readecuarse a una agenda hemisférica cuya arquitectura se abre cada vez más a nuestras sociedades.  El medio es el fortalecimiento de la Secretaría General.  El fin es que la misma atienda a las expectativas de los Estados Miembros.  

El proyecto de resolución apunta en esa dirección, por lo cual le reiteramos nuestro apoyo, al ser un proyecto de programa-presupuesto cuyos capítulos y programas toman en cuenta los mandatos y prioridades de la Organización, cubren el financiamiento del Fondo Regular por cuotas aprobadas en base a una metodología consensuada y que se condice con el impacto programático que las actividades de la OEA procuran.

Gracias.

La PRESIDENTA:  Agradecemos su participación, Representante de El Salvador.  Tiene el uso de la palabra el Representante de México.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  Señora Presidenta, la Delegación de México ha pedido la palabra únicamente para dejar constancia en las actas de la Asamblea de nuestro reconocimiento por su liderazgo, señora Presidenta, y por la labor desarrollada por los Embajadores John Beale, de Barbados, y Virgilio Alcántara, de la República Dominicana, a lo largo del proceso que culmina hoy en esta sesión extraordinaria de la Asamblea General. 

Hemos tomado nota con atención de la declaración del Secretario General en torno a los retos que prevalecen alrededor del presupuesto de nuestra Organización.

La Delegación de México desea también dejar constancia expresa de su agradecimiento al Embajador Frank Almaguer y a todo el equipo de la Secretaría de Administración y Finanzas por la colaboración que brindaron siempre a mi delegación en la identificación de fórmulas que nos permitieron llegar a los resultados que hoy tenemos ante nosotros.

Finalmente, también quiero agradecer a la señora Beatriz Piñeres, Secretaria de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP), por su eficiencia y su paciencia.

Señora Presidenta, la Delegación de México, desde luego apoya el proyecto de resolución que tenemos hoy ante nosotros.

Muchas gracias.
La PRESIDENTA:  Muchas gracias por sus generosas palabras, señor Embajador, en nombre de la presidencia de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, y de los vicepresidentes, así como por su participación esta tarde.

Si no hubiera más solicitudes para participar en el debate, entiendo que las delegaciones están de acuerdo y podemos proceder a la aprobación del proyecto de resolución.  Como fue recomendado...

Perdón, el Embajador de Guyana tiene el uso de la palabra.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUYANA:  Thank you.  

Madam President, the delegations of the member states of the Caribbean Community (CARICOM) congratulate you upon your election as President of this thirty-eighth special session of the General Assembly.  Perhaps more significantly, we extend congratulations to you as Chair of the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) and to our colleagues on the working groups for your excellent work on the program-budget and for completing it in such a punctual manner.

Considering that the Organization of American States is mandated to give preference to priorities defined by all its members, we are quite satisfied with a number of features of the draft resolution on the program-budget for 2010.  Bearing in mind the need for consensus, we are of the view that the fundamental pillars of the Organization––democracy and good governance, multidimensional security, human rights, and integral development––are as best served as they could be, taking into account all the circumstances and constraints.

We therefore wish to lend our support to the draft resolution.  Thank you.

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, Embajador de Guyana.

No habiendo más solicitudes, entendemos que las delegaciones están de acuerdo y podemos proceder a la aprobación del proyecto de resolución como fue recomendado por la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) y transmitido a esta sesión plenaria, con el acuerdo del Consejo Permanente.  De no haber observaciones, el programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para el año 2010 y asignación de cuotas y contribución para el Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (FEMCIDI) 2010 queda aprobado.
/ 

5.
Palabras de clausura de la Presidenta de la Asamblea General
La PRESIDENTA:  Ahora, con mucha satisfacción me complace anunciar la conclusión de los trabajos del trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos.

Deseo expresar mi reconocimiento a todas las delegaciones y a cada uno de sus miembros por su participación activa y eficiente para la consideración de un tema que, en las actuales circunstancias financieras por las que atraviesa la economía mundial, es difícil y hasta complicado.  Sin embargo, la tarea no ha concluido y aún quedan otros aspectos por tratar con relación al financiamiento de la institución.  Estoy segura que el mismo espíritu demostrado durante los debates que concluimos hoy con la aprobación del presupuesto de 2010 acompañará los trabajos que emprenderemos en el futuro.

Agradecemos, asimismo, a la Secretaría General por su apoyo, a la Secretaría y a todo el personal.

6.
Entrega de un juego de banderas a la Presidenta de la Asamblea General
El SECRETARIO GENERAL:  Todavía me gustaría decir unas palabras.

Señora Presidenta, quisiera ser el vocero de una tradición propia de las Asambleas Generales de la OEA que, en este caso, además, se justifica doblemente por el excelente trabajo que ha realizado usted a la cabeza de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) que nos ha permitido, como usted misma lo dice, en un momento difícil y hasta complicado, aprobar sin mayores turbulencias el programa-presupuesto de 2010.

Por lo tanto, tengo el honor de entregar a usted, como a todos los presidentes de la Asamblea General, la bandera de nuestra Organización.

Muchas gracias.

[Aplausos.]

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, señor Secretario.  Fue un trabajo colectivo y yo creo en trabajar juntos, como siempre tenemos que trabajar en la Organización, para llegar a buen puerto. 

Con esto declaro clausurado el trigésimo octavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos, pero antes quiero reconocer el trabajo de Estela Días-Ávalos por su eficiente y oportuna labor.

Muchas gracias.

[Aplausos.]

[Se levanta la sesión a las 3:50 p.m.]

III.  RESOLUCIÓN APROBADA

CERTIFICO que los siguientes son los textos oficiales en español, francés, inglés y portugués de la resolución aprobada por la Asamblea General en su trigésimo octavo período extraordinario de sesiones, celebrado en la sede de la Organización el 30 de septiembre de 2009.
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AG/RES. 1 (XXXVIII-E/09)

PROGRAMA-PRESUPUESTO DEL FONDO REGULAR DE LA ORGANIZACIÓN PARA 2010, ASIGNACIÓN DE CUOTAS Y CONTRIBUCIONES PARA EL FEMCIDI 2010

(Aprobada en la sesión plenaria, celebrada el 30 de septiembre de 2009 y 

revisada por la Comisión de Estilo)


LA ASAMBLEA GENERAL,

TENIENDO EN CUENTA que la resolución AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) encomendó a la Secretaría General que presente a la Comisión Preparatoria un proyecto de programa-presupuesto del Fondo Regular para 2010 con un nivel global presupuestario igual al aprobado para el presupuesto de 2009, incluido el ajuste por costo de vida e inflación, es decir, que no exceda US$90.125.000;  

VISTOS:

El proyecto de programa-presupuesto de la Organización de los Estados Americanos (OEA) para el año fiscal 2010, presentado por el Secretario General el día 5 de agosto de 2009 (CP/doc. 4425/09), con un nivel global presupuestario de US$ 90.125.000; y 


El informe anual de la Junta de Auditores Externos (CP/doc.4415/09), presentado al Consejo Permanente el 6 de mayo de 2009;  

CONSIDERANDO:

Que, de conformidad con los artículos 54 y 55 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Asamblea General aprueba el programa-presupuesto de la Organización y establece las bases para fijar la cuota con que debe contribuir cada uno de los Gobiernos al sostenimiento de la Organización, tomando en cuenta la capacidad de pago de los respectivos países y la determinación de éstos de contribuir en forma equitativa; 

Que, de acuerdo con el artículo 60.b de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Presidenta de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios presentó al Consejo Permanente un informe sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 2010 (CP/doc.4436/09), el cual fue transmitido a la Asamblea General; 

Que la Organización tiene el mandato de dar preferencia a las prioridades definidas por los Estados Miembros, dentro de los límites de los recursos disponibles; 
Que, de conformidad con la política de paridad de sueldos con las Naciones Unidas establecida en la resolución AG/RES. 1319 (XXV-O/95) y el artículo 40 de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos (Normas Generales), en 2009 el Secretario General realizó ajustes en las escalas de sueldos básicos de la Secretaría General y aumentó el ajuste por lugar de destino para Washington, D. C.; 

RECORDANDO que el Secretario General, en su discurso al Consejo Permanente en diciembre de 2005, definió cuatro áreas prioritarias: derechos humanos, democracia y gobernabilidad, desarrollo integral y seguridad multidimensional, y que esas áreas han sido reconocidas desde entonces como “los cuatro pilares” de la Organización; 
TOMANDO NOTA de que la Asamblea General, en su trigésimo cuarto período extraordinario de sesiones, mediante la resolución AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), aprobó la metodología para el cálculo de la escala de cuotas para el financiamiento del Fondo Regular de la Organización; 

TENIENDO PRESENTE:


Que de acuerdo con el artículo 12.d de las Normas Generales, corresponde al Secretario General “redistribuir las funciones de las dependencias existentes, sea incorporando unas a otras, dividiéndolas o subdividiéndolas cuando sea necesario, para mayor eficacia de los servicios y mejor ejecución de los programas y siempre que ello no implique aumento en los gastos presupuestados para dichos servicios o programas”; 

Que en el artículo 120 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos se estipula que “para integrar el personal de la Secretaría General se tendrá en cuenta, en primer término, la eficiencia, competencia y probidad; pero se dará importancia, al propio tiempo, a la necesidad de que el personal sea escogido, en todas las jerarquías, con un criterio de representación geográfica tan amplio como sea posible”; 

Que se insta al Secretario General a que continúe con la labor de establecer políticas de equidad e igualdad de género en el lugar de trabajo y asegurar la responsabilidad de cada jefe de rendir cuentas sobre la aplicación de estas políticas; y 

Que es importante mantener una cultura de austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso, ejecución y gestión de los recursos de la Organización, 
RESUELVE:
I. APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS
1. Aprobar y autorizar el programa-presupuesto de la Organización para el ejercicio fiscal comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2010, financiado por los fondos y los montos que se indican a continuación:
2010

(US$1.000)

a.
Fondo Regular
90.125,0

b.
Fondo Voluntario 
6.000,0

2. Aprobar los niveles específicos de apropiación, por capítulo, programa y subprograma, con las recomendaciones, instrucciones o mandatos que se especifican a continuación:

	
	
	2010
(US$1.000)

	1 -
	SECRETARIO GENERAL
	5.221,8

	
	
	

	12A
	Oficina del Secretario General
	1.843,7

	12B
	Secretaría de Cumbres
	738,8

	12C
	Departamento de Prensa
	883,8

	12E
	Departamento de Asesoría Legal
	1.169,7

	12F
	Oficina de Protocolo
	585,8

	
	
	

	
	
	

	2 -
	SECRETARIO GENERAL ADJUNTO
	17.385,2

	
	
	

	22A
	Oficina del Secretario General Adjunto
	1.368,8

	22B
	Oficina de la Secretaría de la Asamblea General, la Reunión de Consulta, el Consejo Permanente y los Órganos Subsidiarios
	1.319,5

	22C
	Departamento de Conferencias y Reuniones
	5.654,2

	22D
	Oficina de Coordinación de las Oficinas y Unidades de la Secretaría General en los Estados Miembros 
	7.603,0

	22F
	Biblioteca Colón
	977,1

	22H
	Asamblea General 
	168,1

	22I
	Reuniones No Programadas de la OEA
	294,5

	
	
	

	
	
	

	3 -
	ORGANISMOS AUTÓNOMOS Y DESCENTRALIZADOS
	11.356,5

	
	
	

	32A
	Corte Interamericana de Derechos Humanos
/
	1.864,5

	32B
	Comisión Interamericana de Derechos Humanos y su Secretaría Ejecutiva
	4.488,6

	32C
	Tribunal Administrativo de la OEA y su Secretaría
/
	53,0

	32D
	Oficina del Inspector General
	979,8

	32E
	Junta de Auditores Externos 
	175,2

	32F
	Comisión de Selección de Becas para Estudios Académicos y Técnicos
	0,0

	32G
	Junta Interamericana de Defensa
	1.456,0

	32H
	Fundación Panamericana para el Desarrollo
	131,8

	32I
	Secretaría Permanente de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM)
	1.262,6

	32J
	Fundación para las Américas
	199,8

	32K
	Secretaría de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL)
	563,1

	32L
	Secretaría de la Comisión Interamericana de Puertos (CIP)
	182,1

	
	
	

	
	
	

	4 -
	SECRETARÍA DE ASUNTOS JURÍDICOS 
	4.129,2

	
	
	

	42A
	Secretaría de Asuntos Jurídicos
	419,6

	42B
	Departamento de Derecho Internacional
	1.303,8

	42C
	Departamento de Cooperación Jurídica 
	734,8

	42D
	Dirección General del Instituto Interamericano del Niño, la Niña y Adolescentes (IIN)
	1.159,5

	42E
	Departamento de Programas Jurídicos Especiales
	511,5

	
	
	

	
	
	

	5 -
	SECRETARÍA DE SEGURIDAD MULTIDIMENSIONAL
	4.098,0

	
	
	

	52A
	Secretaría de Seguridad Multidimensional
	717,1

	52C
	Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD)
	1.996,0

	52D
	Secretaría del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE)
	213,9

	52E
	Departamento de Seguridad Pública
	1.171,0

	
	
	

	
	
	

	6 -
	SECRETARÍA DE ASUNTOS POLÍTICOS
	5.012,5

	
	
	

	62A
	Secretaría de Asuntos Políticos
	1.349,1

	62B
	Departamento para la Cooperación y Observación Electoral
	1.333,4

	62C
	Departamento de Sustentabilidad Democrática y Misiones Especiales
	928,3

	62D
	Departamento de Modernización del Estado y Gobernabilidad
	1.401,7

	
	
	

	
	
	

	7 -
	SECRETARÍA EJECUTIVA PARA EL DESARROLLO INTEGRAL
/
	15.374,5

	
	
	

	72A
	Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral
	1.486,3

	72C
	Departamento de Desarrollo Económico
	2.559,3

	72D
	Departamento de Desarrollo Sostenible
	1.435,8

	72E
	Departamento de Desarrollo Social 
	1.049,8

	72G
	Departamento para el Desarrollo Humano
	8.692,3

	72H
	Reuniones del CIDI, Reuniones Ministeriales y Reuniones de las Comisiones Interamericanas
	151,0

	
	
	

	
	
	

	8 -
	SECRETARÍA DE RELACIONES EXTERNAS
	3.886,1

	
	
	

	82A
	Secretaría de Relaciones Externas
	589,6

	82B
	Departamento de Comunicaciones e Imagen Institucional
	1.259,0

	82C
	Departamento de Asuntos Internacionales
	823,9

	82D
	Departamento de Asuntos Culturales
	873,1

	82E
	Departamento de Divulgación y Alianzas
	340,5

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9 -
	SECRETARÍA DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
	11.432,2

	
	
	

	92A
	Secretaría de Administración y Finanzas
	309,3

	92B
	Departamento de Recursos Humanos
	1.987,4

	92C
	Departamento de Servicios Presupuestarios y Financieros
	3.141,8

	92D
	Departamento de Servicios de Información y Tecnología
	2.465,9

	92E
	Oficina de Servicios de Compras
	999,0

	92
	Oficina de Servicios Generales
	1.777,7

	92G
	Departamento de Planificación y Seguimiento
	751,1

	
	
	

	
	
	

	10 –
	INFRAESTRUCTURA BÁSICA Y COSTOS COMUNES 
	12.229,1

	
	
	

	102A
	Equipo y Suministros – Computadoras
	481,7

	102B
	Equipo de Oficina y Suministros
	29,5

	102C
	Sistema OASES
	453,6

	102D
	Administración y Mantenimiento de Edificios
	5.530,9

	102E
	Seguros Generales
	396,1

	102F
	Auditoría de Puestos
	0,0

	102G
	Reclutamiento y Transferencias
	56,0

	102H
	Terminaciones y Repatriaciones
	1.289,4

	102I
	Viaje al País de Origen
	207,3

	102J
	Subsidio de Educación e Idiomas y Exámenes Médicos
	67,4

	102K
	Pensiones para Ejecutivos Retirados y Seguro Médico y de Vida para Funcionarios Retirados
	3.405,7

	102L
	Desarrollo de Recursos Humanos
	301,3

	102M
	Contribución a la Asociación de Personal
	5,1

	102N
	Contribución a la Asociación de Retirados de la OEA (AROAS)
	5,1


II. FINANCIAMIENTO DE LAS APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS
1.
Fijar las cuotas con las que los Estados Miembros financiarán el Fondo Regular de la Organización para 2010, de conformidad con la metodología adoptada mediante la resolución AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) y la decisión del 19 de enero de 1955 (doc. C-i-269) sobre el reembolso de impuestos sobre la renta, utilizando la escala y las cantidades que figuran en el cuadro A, “Fondo Regular:  asignación de cuotas para 2010”. 

2.
Establecer el nivel global presupuestario del programa-presupuesto del Fondo Regular para 2010 en US$90.125.000 y financiarlo de la siguiente manera: 

a.
Contribuciones de los Estados Miembros de US$78.513.615, por concepto de pagos de cuotas al Fondo Regular, de conformidad con la metodología para el cálculo de la escala de cuotas adoptada mediante la resolución AG/RES. 1 (XXXIV-E/07); 

b.
Contribución de US$782.600 del FEMCIDI al Fondo Regular por concepto de dirección técnica y apoyo administrativo, de conformidad con el artículo 80 de las Normas Generales. De acuerdo con el Estatuto del FEMCIDI, dicha contribución será de hasta el 15% del monto neto aprobado en 2009 para la ejecución en 2010;

c.
Ingresos de US$2.500.000 por concepto de dirección técnica y apoyo administrativo de los fondos fiduciarios y específicos; 

d.
Otros ingresos de US$1.579.385 por concepto de intereses, alquileres y amortizaciones, entre otros; y

e.
Una apropiación de US$6.749.400 del Subfondo de Reserva del Fondo Regular; 

f.
La reducción en el monto de las contribuciones de los Estados Miembros es exclusivamente para el año 2010 y representa un gesto de apoyo y solidaridad a la economía de los Estados Miembros dado el actual contexto económico internacional.

3. Dispensar de las obligaciones de retiro y de reembolso previstas en el artículo 72.b de las Normas Generales a los fondos apropiados del Subfondo de Reserva de conformidad con esta resolución. 

III. DISPOSICIONES DE CARÁCTER ADMINISTRATIVO Y PRESUPUESTARIO

A.
PRESUPUESTARIAS Y FINANCIERAS

1. Programa-presupuesto para 2011 

a. Encomendar a la Secretaría General que presente a la Comisión Preparatoria un proyecto de programa-presupuesto para el año 2011 con un nivel global presupuestario de acuerdo con las consultas realizadas por el Secretario General, de conformidad con el párrafo 1.c infra. Ese presupuesto incluirá un aumento para cubrir el ajuste por costo de vida e inflación. Los ingresos para financiar el programa-presupuesto de 2011 incluirán: ingresos por concepto de cuotas, ingresos por concepto de intereses y alquileres, aportes por dirección técnica y apoyo administrativo provenientes del FEMCIDI y de los fondos fiduciarios y específicos, y todos los otros ingresos varios. 

b. Los gastos totales para el rubro de personal (rubro 1) no deberán exceder el 64,38% de la cifra indicativa para el programa-presupuesto del Fondo Regular para 2011, incluido cualquier incremento reglamentario que sea necesario. 

c. Encomendar al Secretario General que efectúe consultas con los Estados Miembros con miras a elaborar un programa-presupuesto para el año 2011 que sea compatible con los mandatos y pilares de la Organización, así como con las capacidades de su financiación, y que presente el resultado de esas consultas al Consejo Permanente antes del 29 de enero de 2010, tomando en cuenta la labor del Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA.

2. Informes de gestión y examen de los gastos y del financiamiento del programa-presupuesto 
a. Encomendar al Secretario General que continúe con los esfuerzos que se están realizando para modernizar la Secretaría General y para mejorar y promover una cultura de austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso de los recursos para las operaciones de la Secretaría General. Estos esfuerzos deberán identificar todas las oportunidades de mitigación y reducción de costos. 

b. Reiterar la decisión de la Asamblea General contenida en las resoluciones AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) y AG/RES. 1 (XXXVI-E/08): 

i. Encomendar al Consejo Permanente que considere las recomendaciones de la Junta de Auditores Externos presentadas en sus informes sobre los estados financieros correspondientes a los períodos fiscales 2007 y 2008 (CP/doc.4310/08 y CP/doc.4415/09) con referencia a la necesidad de un ajuste periódico entre los ingresos por concepto de cuotas y el nivel de gastos de la Organización.

ii. Solicitar a la Secretaría General que, al final de cada ejercicio fiscal, prepare un informe que contenga la siguiente información:

(a)
Desembolsos reales del año fiscal por ajustes estatutarios hechos a la remuneración del personal a raíz del uso de la “paridad inteligente” por la Organización (tal como se indica en el documento CP/CAAP-2848/06 corr. 1) conforme a las recomendaciones de la Comisión de la Administración Pública Internacional.

(b)
Variación entre los desembolsos reales de conformidad con el inciso (a) anterior y los costos estimados de los ajustes estatutarios a la remuneración del personal.

(c)
Sugerencias sobre la forma en que se deben financiar regularmente las variaciones entre los costos reales y los costos estimados.

c.
Solicitar a la Secretaría General que presente trimestralmente a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) sus informes de gestión administrativa y financiera. Dichos informes serán orientados a proveer una guía gerencial integral para la asignación estratégica de recursos e informar sobre el cumplimiento de la Secretaría General con los mandatos de la Asamblea General relacionados con las políticas que afectan la gestión administrativa, así como mostrar los avances logrados en cuanto a la austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso de los recursos de la Organización, e incluir un seguimiento de las recomendaciones formuladas por la Junta de Auditores Externos que identifique aquellas recomendaciones que hayan sido implementadas por la Organización. Los informes deberán incluir, entre otros, las siguientes partes: 

i. Una discusión y análisis del informe desde una perspectiva gerencial que resuma la situación financiera de la Secretaría General.

ii.
Informes financieros detallados, incluida la ejecución presupuestaria del Fondo Regular y de los fondos voluntarios, específicos, fiduciarios y de servicio (incluida la recuperación de costos indirectos).

d.
Solicitar a la Secretaría General que cada seis meses presente a la CAAP para su consideración los informes relacionados con otros aspectos administrativos de la Secretaría General, tales como el impacto de las políticas de recursos humanos sobre la representación geográfica y la equidad e igualdad de género; las evaluaciones de desempeño del personal de la Secretaría General; el plan de recursos humanos; la auditoría de puestos; el personal financiado con Fondos Específicos; los mecanismos de contratación; las medidas de control de gastos de viajes en relación con los mandatos, y otros informes que solicite la CAAP. 

e.
Solicitar a la Secretaría General que continúe sus esfuerzos para que cada año pueda suministrar a los Estados, previa consideración de la CAAP, un informe detallado
 sobre los recursos asignados en cumplimiento de los mandatos de los Estados Miembros, listados en orden de fecha de entrada en vigor, objeto de gasto (por ejemplo, viajes, contratos) y área responsable de la Secretaría, tomando en cuenta los cuatro pilares de la Organización; un informe sobre las actividades y resultados en relación con los mandatos de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros que incluya las medidas de austeridad adoptadas durante el período de gestión; un informe sobre los ingresos generados a través del alquiler de los salones de conferencias y el Salón de las Américas; un informe sobre la recaudación de fondos externos que apoyan las actividades de la Organización y otros aportes al mantenimiento y mejoras de sus edificios. 

3. Política sobre recuperación de costos indirectos 
Encomendar a la Secretaría General que continúe identificando y centralizando los costos indirectos provenientes de los Fondos Específicos que recibe la Organización, en aras de incrementar la eficiencia y eficacia de los mismos. En la mayor medida posible, la Secretaría General debería ejercer una política de recuperación de costos equitativa a fin de evitar una carga desproporcionada sobre las funciones administrativas financiadas con el Fondo Regular. 
4. Captación de fondos 
a. Encomendar al Secretario General que, en sus esfuerzos de movilización de recursos externos, promueva y privilegie, a través de la Secretaría de Relaciones Externas, el apoyo a la instrumentación de los mandatos emanados de la Asamblea General y que presente a la CAAP un informe anual sobre los resultados de dichas gestiones. 

b. Encomendar a la Secretaría General que elabore y presente al Consejo Permanente una estrategia integral de captación de fondos de la Organización que responda a los mandatos y prioridades de la misma.

c. Encomendar a la Secretaría General que prepare una estrategia de captación de fondos para atender las necesidades de los inmuebles, incluidas las reparaciones urgentes y la conservación de edificios históricos, de conformidad con lo indicado en el párrafo III.B.20.
5. Pago de cuotas
a. Reiterar a los Gobiernos de los Estados Miembros la necesidad de que continúen pagando sus cuotas y atrasos de conformidad con la resolución AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas”, modificada mediante la resolución AG/RES. 2157 (XXXV-O/05). 
b. Extender el mandato al Consejo Permanente para que en el año 2010 presente las medidas existentes y considere nuevas medidas destinadas a alentar el pago oportuno de cuotas y que complete el informe para la Asamblea General en su cuadragésimo período ordinario de sesiones.
6. Ejercicio fiscal de la Organización 

Solicitar a la Secretaría General que, en consulta con los auditores externos y la Junta de Auditores Externos, presente los resultados del examen sobre la posibilidad de establecer un nuevo ciclo fiscal para las operaciones presupuestarias y financieras de la Organización y presente un informe, en el contexto del informe anual de la Junta de Auditores Externos, con recomendaciones al Consejo Permanente antes del cuadragésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General. 

7. Planificación estratégica y evaluación  
Encomendar al Secretario General:

a. Que continúe realizando esfuerzos para modernizar la Secretaría General y para mejorar y promover una cultura de austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso de los recursos para las operaciones de la Secretaría General de la Organización; 

b. Que prosiga, en consulta con los Estados Miembros y en coordinación con el Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA, con la implementación de un proceso de planificación que identifique objetivos estratégicos, evalúe programas y proyectos que respondan a los mandatos emitidos por los órganos políticos, salvo los financiados por el Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (FEMCIDI), tomando en cuenta las ventajas comparativas de la Organización, y asigne los recursos presupuestarios disponibles para lograr los objetivos principales de la misma.

c. Que presente, antes del cuadragésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, un informe en el que se establezca un vínculo claro entre el uso de recursos y los resultados logrados de una manera que sea útil para los Estados Miembros.

d. Que solicite que el proceso de planificación estratégica haga un mejor uso del presupuesto a fin de incorporar más claramente el vínculo existente entre las metas y objetivos estratégicos y los resultados e indicadores esperados.
8. Políticas de recursos humanos 
Instar al Secretario General a que presente un plan de acción que modernice la política de recursos humanos y que incluya procedimientos de contratación transparentes que tomen en consideración el principio de mérito, así como metodologías racionales de evaluación de desempeño y de administración de personal, nombramientos de confianza, equidad en la distribución geográfica y equilibrio de género en todos los niveles de la Organización, y que presente un informe detallado y recomendaciones al Consejo Permanente a más tardar el 31 de enero de 2010. 
a. Representación geográfica 


Instar al Secretario General a que presente los resultados del desarrollo de una política de recursos humanos en la cual esté plenamente integrado el principio de representación geográfica, de acuerdo con el artículo 120 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos y la metodología aprobada por la CAAP. 

b. Equidad e igualdad de género 

i. Instar al Secretario General a que continúe impulsando las políticas de equidad e igualdad de género en el lugar de trabajo y asegure la responsabilidad de cada Secretario y Director de rendir cuentas anualmente a la CAAP sobre la aplicación de estas políticas. 

ii. Instar al Secretario General a que redoble sus esfuerzos para alcanzar el objetivo de que las mujeres ocupen el 50% de los puestos en cada grado en los órganos, organismos y entidades de la Organización de los Estados Americanos (OEA), en particular de nivel P-5 y superiores, y lograr un equilibrio de género en todos los niveles de la Organización. 

c. Personas con discapacidad

Instar al Secretario General a que promueva una política de recursos humanos que no discrimine por motivos de discapacidad y que asegure la igualdad de oportunidad para todos. 

d. Discriminación por edad

Instar al Secretario General a que promueva una política de recursos humanos que no discrimine por motivos de edad y que asegure la igualdad de oportunidad para todos, de conformidad con el marco jurídico existente.

e. Nombramientos de confianza

Solicitar al Secretario General que estudie la política de la Secretaría General con respecto a los nombramientos de confianza, prestando especial atención a su aplicabilidad a los cargos de director de naturaleza altamente técnica, para los cuales el nombramiento a través de un concurso es más apropiado y en beneficio de la Organización.

9. Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros



Considerando que, conforme a los términos de la presente resolución, se ha encomendado a la Secretaría General que promueva y mantenga una cultura de austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso, ejecución y gestión de los recursos de la Organización, resuelve además:

a. Solicitar al Secretario General que asegure que cada una de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros cuente con una dotación de personal acorde con el volumen y objetivos de trabajo, y que se financie con los recursos disponibles. 

b. Solicitar a la Secretaría General que continúe el proceso de modernización y mejoramiento de la administración, supervisión y control interno de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros y que asegure que estas oficinas trabajen de manera coordinada para aumentar su eficiencia y capacidad de cumplir con los mandatos de la Organización y asegurar el logro de los resultados esperados.

c.
Solicitar a la Secretaría General que procure acuerdos de asociación con otras organizaciones locales, regionales e internacionales que permitan ofrecer servicios y realizar actividades de cooperación con esas organizaciones y les permita cobrar por los servicios prestados; y considere otros acuerdos de cooperación con estas asociaciones, tal como el establecimiento de una red de oficinas con responsabilidad concurrente para reforzar y mejorar la calidad de los servicios prestados a los Estados Miembros.

d.
Solicitar a la Secretaría General que presente anualmente al Consejo Permanente, a más tardar el 1 de diciembre de cada año, un informe que contenga una estrategia y el plan de trabajo anual y los resultados alcanzados de cada Oficina. Este informe deberá cumplir con las directrices uniformes establecidas por el Secretario General e indicar el progreso alcanzado en el logro de los objetivos fijados para el año anterior. Además, deberá contener los objetivos fijados para el próximo año. Cuando corresponda, este informe deberá indicar las oportunidades que existan para consolidar los recursos financieros, humanos y materiales de manera que se facilite el logro de los objetivos de la OEA.

10. Establecimiento de un proceso estructurado de preparación del presupuesto 

a.
Encomendar a la Secretaría General que implemente un proceso de preparación del presupuesto con el fin de que antes de inicie el ciclo de discusión y aprobación del programa-presupuesto de 2011 se realicen las consultas necesarias para recabar y presentar los datos e informes que las Misiones Permanentes requieran al comienzo de las sesiones de la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, y que presente un esquema preliminar de presupuesto a la CAAP a más tardar el 15 de marzo de 2010, tomando en consideración las labores del Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA.

b.
Reiterar a la Secretaría General la necesidad de ceñirse estrictamente al calendario de fechas de presentación de la propuesta del programa-presupuesto, así como a los requerimientos de información complementaria, establecidos por el artículo 90 de las Normas Generales.

c.
Solicitar a la Secretaría General que presente los resultados del examen realizado para adelantar la fecha de entrega del Informe de la Junta de Auditores Externos para que los Estados Miembros puedan tomarlo en consideración al principio del proceso de redacción de la resolución de programa-presupuesto.

d.
Encomendar a la CAAP que establezca un procedimiento para darle seguimiento al proceso de adopción de las recomendaciones de auditoría y a las disposiciones administrativas y presupuestarias de la presente resolución, con el objetivo de evaluar los resultados obtenidos y la eficacia de las acciones tomadas en cumplimiento de la misma.  Solicitar a la Secretaría General que a más tardar el 1 de diciembre de 2009 presente a la CAAP un calendario que refleje en forma precisa las fechas en las que serán presentados los informes, estrategias y planes mencionados en la presente resolución, de tal manera que los Estados Miembros puedan corroborar oportunamente la información proveída y hacer un seguimiento efectivo del cumplimiento de los mandatos y de la ejecución presupuestaria del Fondo Regular y de los fondos voluntarios, específicos, fiduciarios y de servicio (incluida la recuperación de costos indirectos). Dicho proceso de evaluación y seguimiento deberá incluir informes de progreso a ser presentados ante el Consejo Permanente con la periodicidad que la CAAP considere apropiada.

11. Fundaciones creadas por la Secretaría General

Ratificar que la OEA respalda y participa en la Fundación para las Américas, en Jóvenes Empresarios de las Américas y en la Fundación Panamericana para el Desarrollo, y que la instalación de otras iniciativas seguirán los procedimientos establecidos por la Organización. 

12. Organizaciones de la sociedad civil

Solicitar a la Secretaría General que continúe presentando a la CAAP un informe de aquellas fundaciones, organizaciones de la sociedad civil y otras entidades privadas que realizan proyectos con Fondos Específicos y detallar sus áreas de actividad, incluida la labor desarrollada por la Secretaría de Relaciones Externas que promueve la cooperación entre la Organización y estas entidades privadas.

13. Viajes 

Encomendar a la Secretaría General que refuerce las medidas para asegurar el cumplimiento de la regla vigente establecida por el Consejo Permanente que requiere que todos los pasajes financiados con el Fondo Regular, el FEMCIDI, fondos específicos y fondos fiduciarios administrados por la Secretaría General sean comprados en clase económica, salvo los casos del Secretario General, el Secretario General Adjunto y el Presidente del Consejo Permanente, y que informe trimestralmente al Consejo Permanente sobre el cumplimiento de esta regla y sus excepciones.
14. Servicios de conferencias y reuniones 

a.
Reiterar a la Secretaría General la necesidad de ampliar su estudio de los servicios de interpretación y traducción de la Organización para que incluya toda el área de servicios de conferencias y reuniones y presentar a la consideración del Consejo Permanente, a través de la CAAP, a más tardar el  15 de diciembre de 2009, un plan integral que analice completamente los servicios y necesidades actuales y formule recomendaciones sobre los medios más eficientes y rentables de proveer estos servicios, en la sede y fuera de la sede, tomando en consideración los requerimientos de los Estados Miembros, las necesidades generales y las limitaciones de la Organización para cumplir con sus mandatos.

b.
Instar a los representantes de los Estados Miembros que asisten a las sesiones del Consejo Permanente, sus Subcomisiones y grupos de trabajo, o las presiden, a que cumplan con el horario de inicio y término de las reuniones, con el objeto de maximizar el uso de los servicios de interpretación disponibles durante las reuniones programadas en el calendario de conferencias, y para evitar pagar por servicios de interpretación no utilizados por períodos programados para dichas reuniones.

c.
Solicitar al Secretario General que elabore informes sobre las pérdidas monetarias incurridas debido al incumplimiento con los horarios de reuniones establecidos y que presente dichos informes al Consejo Permanente y a todos los órganos políticos dos veces al año.

B.
OTRAS DISPOSICIONES

15. Honorarios

Mantener en US$150 diarios los honorarios de los miembros de los siguientes órganos y organismos que tienen derecho a tal pago:  Tribunal Administrativo, Junta de Auditores Externos y Comité Jurídico Interamericano. Los honorarios de los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y de la Corte Interamericana de Derechos Humanos se pagarán a razón de US$300 diarios.

16. Comisión Interamericana de Derechos Humanos 
Extender la autorización presupuestaria de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos para cubrir pagos a los miembros de la Comisión por concepto de servicios especiales, de conformidad con el artículo 21 del Reglamento de la Comisión, hasta un máximo de US$2.000 por mes, por miembro. Esta medida presupuestaria se tomará sin perjuicio del derecho al pago de honorarios según lo dispuesto por la Asamblea General en el párrafo III.B.15 de esta resolución.

17. Corte Interamericana de Derechos Humanos

Extender la autorización presupuestaria de la Corte Interamericana de Derechos Humanos para cubrir el pago de emolumentos otorgados a los jueces miembros de la Corte, fijados de conformidad con el artículo 17 del Estatuto de la Corte Interamericana de Derechos Humanos, hasta un máximo de US$2.000 por mes, por juez. Esta medida presupuestaria se tomará sin perjuicio del artículo 26 del Estatuto de la Corte y sin perjuicio del derecho al pago de honorarios según lo dispuesto por la Asamblea General en el párrafo III.B.15 de esta resolución.

Solicitar al Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA que considere la posibilidad de establecer un incremento gradual y sostenido a la Corte Interamericana de Derechos Humanos, en coordinación con la Secretaría de la Corte, y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, y presente una recomendación al respecto.

18. Normas Internacionales de Contabilidad para el Sector Público

a.
Encomendar a la Secretaría General que continúe estudiando la viabilidad de implementar las Normas Internacionales de Contabilidad para el Sector Público con vistas a adoptarlas siguiendo la recomendación de los auditores,  a partir del año fiscal que comienza el 1 de enero de 2011 y en períodos subsecuentes, e informar sobre los hallazgos de la Secretaría General, sus conclusiones y recomendaciones al Consejo Permanente a través de la CAAP. Para este propósito, se autoriza al Consejo Permanente a que, después de considerar las recomendaciones de la CAAP, adopte las modificaciones a las Normas Generales que fueren necesarias, ad referendum de la Asamblea General, para que entren en vigencia inmediatamente.

b.
Encomendar a la Secretaría General que tome las medidas necesarias que aseguren que los informes financieros y presupuestarios presentados ante la CAAP sean congruentes con los lineamientos prescritos en las Normas Internacionales de Contabilidad para el Sector Público.

c.
Encomendar a la Secretaría General que desarrolle un mecanismo apropiado de consultas sobre esta materia con la CAAP y que informe periódicamente sobre el progreso de este esfuerzo.

19.
Medidas de control de costos

a.
Encomendar a la Secretaría General que intensifique su iniciativa permanente dirigida a controlar los gastos de operación. Esta iniciativa deberá identificar todas las oportunidades de mitigación y reducción de costos y determinar medidas específicas de control de costos en el uso de los recursos para reuniones, conferencias y oficinas o la compra de suministros y materiales.

b.
Encomendar a la Secretaría General que en los informes trimestrales de gestión de recursos que presenta al Consejo Permanente destaque ejemplos de ahorros y eficiencias logradas mediante la implementación de estas medidas.

20.
Estrategia integrada de bienes inmuebles

a. Encomendar a la Secretaría General que proponga una estrategia de bienes inmuebles y un plan de inversiones para aprovechar al máximo las propiedades de la OEA. El plan deberá tener en cuenta el financiamiento necesario para reparaciones urgentes, mantenimiento, renovación y gestión del espacio físico de la Organización.

b. Desarrollar una estrategia para financiar ciertas mejoras de eficiencia energética. 

c. Presentar un informe y recomendaciones para la consideración y aprobación del Consejo Permanente a más tardar el 27 de febrero de 2010.
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Estados Miembros asignado asignada impuestos Crédito Total

Antigua y Barbuda 0,022% 17.382.40 348 17.034

Argentina 3,211% 2.540.531 2.540.531

Bahamas 0,077% 60.938 1.830 59.108

Barbados 0,060% 47.452 8.500

b

55.952

Belize 0,022% 17.382 348 17.034

Bolivia 0,046% 36.363 728 35.635

Brasil 7,953% 6.292.338 6.292.338

Canadá 13,761% 10.887.592 245.218 10.642.374

Chile 1,073% 848.942 848.942

Colombia 0,839% 663.829 663.829

Costa Rica 0,187% 147.950 147.950

Dominica 0,022% 17.382 17.382

Ecuador 0,207% 163.734 3.278 160.456

El Salvador 0,105% 83.116 83.116

Estados Unidos 59,470% 47.052.129 9.150.000

b

56.202.129

Grenada 0,022% 17.382 17.382

Guatemala 0,187% 147.950 2.962 144.988

Guyana 0,022% 17.382 17.382

Haití 0,045% 35.564 35.564

Honduras       c 0,045% 35.564 712 34.852

Jamaica 0,123% 97.302 97.302

México 8,141% 6.441.088 193.428 6.247.660

Nicaragua 0,045% 35.564 35.564

Panamá 0,163% 128.970 128.970

Paraguay 0,124% 98.101 98.101

Perú 0,553% 437.558 8.760 428.798

República Dominicana 0,206% 163.035 163.035

San Kitts y Nevis 0,022% 17.382 17.382

Santa Lucía 0,022% 17.382 17.382

San Vicente y las Granadinas 0,022% 17.382 17.382

Suriname 0,045% 35.564 712 34.852

Trinidad y Tobago 0,152% 120.278 2.408 117.870

Uruguay 0,181% 143.255 143.255

Venezuela 2,060% 1.629.852 1.629.852

Subtotal 99,235% 78.513.615 9.158.500 460.732 87.211.383

Cuba         d 0 606.087 606.087

TOTAL 100,000% 79.119.702 9.158.500 460.732 87.817.470

c. Según la resolución AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) a partir del 5 de julio de 2009, Honduras ha sido suspendida del ejercicio de sus derechos de participar

en la Organización de los Estados Americanos, de acuerdo con el artículo 21 de la Carta Democrática Interamericana. Honduras deberá continuar observando

el cumplimiento de sus obligaciones financieras como Estado Miembro de la Organización, de conformidad con lo previsto en el artículo mencionado.

CUADRO A

(US$)

ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS  

FONDO REGULAR

ASIGNACIÓN DE CUOTAS PARA 2010

a. Representa el 2% de la cuota del año 2009 si el total de esta cuota fue pagada completamente antes del 30 de abril de 2009,

d. Se muestra únicamente para establecer el porcentaje correspondiente a cada Estado Miembro.

b. La cantidad que se muestra es un estimado y puede diferir del monto total a cobrar.

    más 3% de cualquier pago recibido antes del 31 de enero de 2009.


AG/RES. 1 (XXXVIII-E/09)

PROGRAMME-BUDGET DU FONDS ORDINAIRE DE L’ORGANISATION POUR 2010,

ATTRIBUTION DE QUOTES-PARTS ET DE CONTRIBUTIONS AU FEMCIDI 2010

(Résolution adoptée à la séance plénière tenue le 30 septembre 2009 
et révisée par la Commission de style)

L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

GARDANT PRÉSENT À L’ESPRIT que par sa résolution AG/RES. 1 (XXXVI-E/08), elle a demandé au Secrétariat général de soumettre à la Commission préparatoire un projet de Programme-budget du Fonds ordinaire pour 2010, doté d’un plafond budgétaire égal à celui qui a été approuvé pour le budget 2009, y compris l’ajustement en fonction du cout de la vie et de l’inflation, c’est-à-dire, un montant qui ne soit pas supérieur à EU$90 125 000,
VU:


Le projet de Programme-budget de l’Organisation des États Américains (OEA) pour l’exercice budgétaire 2010, présenté par le Secrétaire général le 5 aout 2009 (CP/doc.4425/09) et doté d’un plafond budgétaire de EU$90 125 000;


Le rapport annuel de la Commission des vérificateurs extérieurs (CP/doc.4415/09) présenté au Conseil permanent le 6 mai 2009,

CONSIDÉRANT:


Qu’aux termes des articles 54 et 55 de la Charte de l’OEA, l’Assemblée générale approuve le Programme-budget de l’Organisation, et établit le barème des quotes-parts que doit verser chaque État pour le fonctionnement de l’Organisation, en tenant compte de la capacité de paiement des pays respectifs, et de leur détermination à y souscrire d’une façon équitable;


Qu’en vertu de l’article 60 b de la Charte de l’OEA, la Présidente de la Commission des questions administratives et budgétaires a transmis au Conseil permanent un rapport sur le projet de Programme-budget de l’Organisation pour 2010 (CP/doc.4436/09), lequel a été transmis à l’Assemblée générale; 


Que l’Organisation a pour mandat d’accorder la préférence aux priorités arrêtées par les États membres, à l’intérieur des limites des ressources disponibles;


Que, conformément à la politique de parité des salaires avec les Nations Unies établie par la résolution AG/RES. 1319 (XXV-O/95) et à l’article 40 des Normes générales de fonctionnement du Secrétariat général de l’OEA (Normes générales), le Secrétaire général a effectué en 2009 certains ajustements dans le barème des traitements de base du Secrétariat général, et a augmenté par ailleurs l’indemnité de poste pour la ville de Washington, D.C.,


RAPPELANT que dans son allocution adressée au Conseil permanent en décembre 2005, le Secrétaire général a établi quatre secteurs prioritaires, à savoir, les droits de la personne, la démocratie et la gouvernance, le développement intégré et la sécurité multidimensionnelle, et que ces secteurs ont été reconnus dès lors comme les “quatre piliers” de l’Organisation,


NOTANT que, lors de sa Trente-quatrième Session extraordinaire, l’Assemblée générale, par la résolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), a adopté la méthodologie de calcul du barème des quotes-parts pour le financement du Fonds ordinaire de l’Organisation,

AYANT PRÉSENT À L’ESPRIT:


Que selon l’article 12 d des Normes générales, “il appartient au Secrétaire général … de redistribuer les attributions des services existants, soit en les fusionnant, soit en les divisant ou en les subdivisant, si nécessaire, en vue d’accroître le rendement des services ou d’améliorer l’exécution des programmes, pour autant que de telles mesures n’impliquent aucune augmentation des crédits budgétaires affectés à ces services ou programmes”;


Que l’article 120 de la Charte de l’OEA établit que “Dans le recrutement du personnel du Secrétariat général, la considération primordiale sera de s’assurer les services de personnes possédant les plus hautes qualités de travail, de compétence et de probité; mais on se souciera en même temps de l’importance d’un choix effectué, à tous les échelons, sur une base de représentation géographique aussi large que possible”;

Que le Secrétaire général est instamment invité à poursuivre ses travaux visant à établir des politiques d’équité et de parité hommes-femmes dans le lieu de travail et de veiller à la responsabilité, pour chaque chef de service, de rendre compte sur l’application de ces politiques;


Qu’il importe de maintenir une culture d’austérité, d’efficacité, d’efficience, de transparence et de prudence dans l’emploi, l’exécution et la gestion des ressources de l’Organisation,

DÉCIDE:

I.
CRÉDITS BUDGÉTAIRES
1.
D’approuver et d’autoriser le Programme-budget de l’Organisation pour l’exercice budgétaire s’ouvrant le 1er janvier et clos le 31 décembre 2010 financé par les fonds suivants et correspondant aux montants indiqués ci-après:

	
	

2010

(en milliers de EU$)

	
	

	a.
Fonds ordinaire
	90 125,0

	b.
Fonds volontaire
	6 000,0




2. D’approuver les montants spécifiques des crédits suivants, par chapitre, programme et sous-programme, avec les recommandations, directives ou mandats spécifiés ci-après:

	
	
	2010
(en milliers de EU$)

	
	
	

	1 ―
	SECRÉTAIRE GÉNÉRAL
	5 221,8

	
	
	

	12A
	Bureau du Secrétaire général
	1 843,7

	
	
	

	12B
	Secrétariat aux Sommets
	738,8

	
	
	

	12C
	Département de la presse
	883,8

	
	
	

	12E
	Département des services juridiques
	1 169,7

	
	
	

	12F
	Bureau du Protocole
	585,8

	
	
	

	
	
	

	2 ―
	SECRÉTAIRE GÉNÉRAL ADJOINT
	17 385,2

	
	
	

	22A
	Bureau du Secrétaire général adjoint
	1 368,8

	
	
	

	22B
	Bureau du Secrétariat de l’Assemblée générale, de la Réunion de consultation, du Conseil permanent et de leurs organes subsidiaires
	1 319,5

	
	
	

	22C
	Département des conférences et réunions
	5 654,2

	
	
	

	22D
	Bureau de coordination des bureaux et unités hors siège 
	7 603,0

	
	
	

	22F
	Bibliothèque Colomb
	977,1

	
	
	

	22H
	Assemblée générale
	168,1

	
	
	

	22I
	Réunions non programmées de l’OEA
	294,5

	
	
	

	
	
	

	3 ―
	ENTITÉS AUTONOMES ET DÉCENTRALISÉES
	11 356,5

	
	
	

	32A
	Cour interaméricaine des droits de l’homme
/
	1 864,5

	32B
	Commission interaméricaine des droits de l’homme et son Secrétariat exécutif
	4 488,6

	
	
	

	32C
	Tribunal administratif et son Secrétariat
/
	53,0

	
	
	

	32D
	Bureau de l’Inspecteur général
	979,8

	
	
	

	32E
	Commission des vérificateurs extérieurs
	175,2

	
	
	

	32F
	Comité de sélection de bourses d’études universitaires et techniques
	0,0

	
	
	

	32G
	Organisation interaméricaine de défense 
	1 456,0

	
	
	

	32H
	Fondation panaméricaine pour le développement 
	131,8

	
	
	

	32I
	Secrétariat permanent de la Commission interaméricaine des femmes (CIM)
	1 262,6

	
	
	

	32J
	Fondation pour les Amériques 
	199,8

	
	
	

	32K
	Secrétariat de la Commission interaméricaine des télécommunications (CITEL)
	563,1

	
	
	

	32L
	Secrétariat de la Commission interaméricaine des ports (CIP)
	182,1

	
	
	

	
	
	

	4 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS JURIDIQUES 
	4 129,2

	
	
	

	42A
	Sous-secrétariat aux questions juridiques 
	419,6

	
	
	

	42B
	Département du droit international
	1 303,8

	
	
	

	42C
	Département de la coopération juridique
	734,8

	
	
	

	42D
	Cabinet du Directeur général de l’Institut interaméricain de l’enfance et de l’adolescence
	1 159,5

	42E
	Département des programmes juridiques spéciaux
	511,5

	
	
	

	
	
	

	5 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT À LA SÉCURITÉ MULTIDIMENSIONNELLE
	4 098,0

	
	
	

	52A
	Sous-secrétariat à la sécurité multidimensionnelle
	717,1

	
	
	

	52C
	Secrétariat exécutif de la Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues (CICAD)
	1 996,0

	
	
	

	52D
	Secrétariat du Comité interaméricain contre le terrorisme (CICTE)
	213,9

	
	
	

	52E
	Département de la sécurité publique
	1 171,0

	
	
	

	
	
	

	6 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS POLITIQUES
	5 012,5

	
	
	

	62A
	Sous-secrétariat aux questions politiques
	1 349,1

	
	
	

	62B
	Département de la coopération électorale et de l’observation des élections
	1 333,4

	
	
	

	62C
	Département de la démocratie durable et des missions spéciales
	928,3

	
	
	

	62D
	Département de la modernisation de l’État et de la bonne gouvernance
	1 401,7

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	7 ―
	SECRÉTARIAT EXÉCUTIF AU DÉVELOPPEMENT INTÉGRÉ
/
	15 374,5

	
	
	

	72A
	Secrétariat exécutif au développement intégré
	1 486,3

	
	
	

	72C
	Département du développement économique
	2 559,3

	
	
	

	72D
	Département du développement durable
	1 435,8

	
	
	

	72E
	Département du développement social et de l’emploi
	1 049,8

	
	
	

	72G
	Département du développement humain 
	8 692,3

	
	
	

	72H
	Réunions du CIDI, réunions ministérielles et réunions des commissions interaméricaines
	151,0

	
	
	

	
	
	

	8 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX RELATIONS EXTÉRIEURES
	3 886,1

	
	
	

	82A
	Sous-secrétariat aux relations extérieures
	589,6

	
	
	

	82B
	Département des communications et de l’image institutionnelle 
	1 259,0

	
	
	

	82C
	Département des questions internationales 
	823,9

	
	
	

	82D
	Département des questions culturelles
	873,1

	
	
	

	82E
	Département de la vulgarisation et des alliances
	340,5

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS ADMINISTRATIVES ET FINANCIÈRES
	11 432,2

	
	
	

	92A
	Sous-secrétariat aux questions administratives et financières
	309,3

	
	
	

	92B
	Département des ressources humaines
	1 987,4

	
	
	

	92C
	Département des services budgétaires et financiers
	3 141,8

	
	
	

	92D
	Bureau des services informatiques et technologiques
	2 465,9

	
	
	

	92E
	Bureau des services de passation des marchés
	999,0

	
	
	

	92F
	Bureau des services généraux
	1 777,7

	
	
	

	92G
	Département de la planification et du suivi
	751,1

	
	
	

	
	
	

	10―
	INFRASTRUCTURE DE BASE ET FRAIS COMMUNS
	12 229,1

	
	
	

	102A
	Matériels et fournitures – ordinateurs
	481,7

	
	
	

	102B
	Matériels et fournitures
	29,5

	
	
	

	102C
	Logiciel OASES
	453,6

	
	
	

	102D
	Administration et entretien des bâtiments
	5 530,9

	
	
	

	102E
	Assurances générales
	396,1

	
	
	

	102F
	Vérification des postes
	0,0

	
	
	

	102G
	Recrutement et mutations
	56,0

	
	
	

	102H
	Cessations de services et rapatriements
	1 289,4

	
	
	

	102I
	Congé au foyer
	207,3

	102J
	Indemnité pour éducation – prime de connaissances linguistiques, examens médicaux
	67,4

	
	
	

	102K
	Pensions pour les hauts fonctionnaires retraités, assurance-maladie et assurance-vie pour les retraités
	3 405,7

	
	
	

	102L
	Développement des ressources humaines
	301,3

	
	
	

	102M
	Contribution à l’Association du personnel
	5,1

	
	
	

	102N
	Contribution à l’AROAS
	5,1


II.
FINANCEMENT DES CRÉDITS BUDGÉTAIRES

1.
De fixer les montants des quotes-parts au moyen desquelles les États membres financeront en 2010 le Fonds ordinaire de l’Organisation, en application de la méthodologie adoptée par la résolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) et de la décision du 19 janvier 1955 (doc.C-i-269) sur le remboursement de l’impôt sur le revenu, selon le barème et les montants qui figurent au Tableau A “Fonds ordinaire – Attribution de quotes-parts pour 2010”.

2. De fixer le plafond budgétaire prévu pour le Fonds ordinaire en 2010 à EU$90 125 000, et de le financer comme suit:

a.
Contributions des États membres à hauteur d’un montant de EU$78 513 615, au titre du versement des quotes-parts au Fonds ordinaire, selon la méthode de calcul du barème d’attribution des quotes-parts adopté dans la résolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07);

b.
Contribution de EU$782 600 apportée par le Fonds spécial multilatéral du Conseil interaméricain pour le développement intégré (FEMCIDI) au Fonds ordinaire au titre de la supervision technique et de l’appui administratif, conformément à l’article 80 des Normes générales qui, conformément au Statut du FEMCIDI, constituera un pourcentage jusqu’à concurrence de 15 % du montant net de la programmation approuvée en 2009 aux fins de mise en œuvre en 2010;

c.
Recettes représentant EU$2 500 000 provenant de la supervision technique et de l’appui administratif des fonds fiduciaires et des fonds spécifiques;

d.
Autres recettes représentant EU$1 579 385, au titre des intérêts créditeurs, des loyers et des amortissements, entre autres;

e.
Un crédit de EU$6 749 400 prélevé sur le Sous-fonds de réserve du Fonds ordinaire;

f.
La réduction du montant des contributions versées par les États membres concerne exclusivement l’exercice 2010 et constitue un geste d’appui et de solidarité avec l’économie des États membres, dans le contexte économique international actuel.

3.
De se passer des obligations de retrait et de remboursement requises par l’article 72 b des Normes générales dans le cas de fonds prélevés sur le Sous-fonds de réserve en vertu de la présente résolution.

III.
DISPOSITIONS DE NATURE ADMINISTRATIVE ET BUDGÉTAIRE
A.
DISPOSITIONS BUDGÉTAIRES ET FINANCIÈRES


1.
Programme-budget pour 2011

a. De charger le Secrétariat général de soumettre à la Commission préparatoire un projet de Programme-budget 2011 comportant un plafond budgétaire illustrant les consultations effectuées par le Secrétaire général, conformément au paragraphe 1 c ci-dessous. Ce budget comportera une augmentation visant à couvrir l’ajustement en fonction du cout de la vie et de l’inflation. Les recettes allouées au financement du Programme-budget 2011 comprendront: les recettes au titre des quotes-parts, des intérêts créditeurs et loyers, les contributions au titre de la supervision technique et de l’appui administratif du FEMCIDI et des fonds fiduciaires et spécifiques, ainsi que toutes les autres recettes diverses.

b.
Le montant total des dépenses afférentes à la rubrique du personnel (Objet 1) ne devrait pas dépasser 64,38 % du chiffre indicatif pour le Programme-budget du Fonds ordinaire pour 2011, y compris toute augmentation réglementaire qui s’avérerait nécessaire.

c.
De charger le Secrétaire général d’effectuer des consultations avec les États membres pour élaborer un programme-budget pour 2011 qui soit conforme aux mandats et piliers établis par l’Organisation, ainsi qu’à ses capacités de financement, et de présenter le résultat de ces consultations au Conseil permanent avant le 29 janvier 2010, en tenant compte des travaux du Groupe de travail sur la révision des programmes de l’OEA.

2.
Rapports de gestion et examen des dépenses et du financement du Programme-budget
a. De charger le Secrétaire général de poursuivre ses efforts tendant à moderniser le Secrétariat général, améliorer et impulser une culture d’austérité, d’efficacité, de rentabilité, de transparence et de prudence dans l’utilisation des ressources destinées aux activités du Secrétariat général. Ces efforts devront mettre au jour toutes les possibilités de réduction et de diminution des coûts.

b.
De renouveler la décision de l’Assemblée générale, émise dans les résolutions AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) et AG/RES. 1 (XXXVI-E/08): 

i. De donner instruction au Conseil permanent d’examiner les recommandations de la Commission des vérificateurs extérieurs contenues dans ses rapports sur les états financiers pour les exercices budgétaires 2007 et 2008 (CP/doc.4310/08 et CP/doc.4415/09), concernant la nécessité de procéder à des ajustements périodiques entre les recettes au titre des quotes-parts et les dépenses de l’Organisation.

ii.
De demander au Secrétariat général d’établir un rapport, à la fin de chaque exercice budgétaire, contenant les informations suivantes:

a.
Les décaissements réels de l’exercice budgétaire au titre des ajustements statutaires réalisés à la rémunération du personnel du fait de l’application par l’Organisation de la “parité intelligente” (comme l’indique le document CP/CAAP-2848/06 corr. 1) conformément aux recommandations de la Commission de la fonction publique internationale.

b.
L’écart entre les décaissements réels au titre de l’alinéa ii a) ci-dessus et les couts estimés des ajustements statutaires réalisés à la rémunération du personnel.

c.
Des suggestions concernant la manière dont il faut financer régulièrement les écarts entre les dépenses réelles et les dépenses estimées.

c.
De demander au Secrétariat général de soumettre chaque trimestre à la Commission des questions administratives et budgétaires (CAAP) ses rapports de gestion administrative et financière. Ces rapports ont pour but de fournir un guide intégral de gestion pour l’allocation stratégique des ressources, d’indiquer si le Secrétariat général a exécuté les mandats de l’Assemblée générale concernant les politiques qui ont une incidence sur la gestion administrative, de montrer les progrès accomplis en matière d’austérité, d’efficacité, de rentabilité, de transparence et de prudence dans l’utilisation des ressources de l’Organisation, et d’indiquer les mesures adoptées pour donner suite aux recommandations formulées par la Commission des vérificateurs extérieurs. Ces rapports devront indiquer par ailleurs les recommandations qui ont été mises en œuvre par l’Organisation et inclure, entre autres, les parties suivantes: 

i. Un examen et une analyse du rapport de gestion qui présente, de manière résumée, la situation financière du Secrétariat général.

ii.
Des rapports financiers détaillés, y compris l’exécution budgétaire du Fonds ordinaire ainsi que des fonds volontaires, spécifiques, de services (notamment la récupération des couts indirects) et fiduciaires.

d.
De demander au Secrétariat général de soumettre à l’examen de la CAAP les rapports suivants, chaque semestre: les rapports ayant trait aux autres facettes administratives du Secrétariat général, tels que l’impact des politiques de ressources humaines sur la représentation géographique ainsi que sur l’équité et la parité hommes-femmes, les évaluations du rendement  du personnel du Secrétariat général, le plan des ressources humaines, l’audit des postes, le personnel financé par des fonds spécifiques, les mécanismes de passation de marchés, les mesures de contrôle des frais de voyage au regard des mandats, ainsi que tout autre rapport que pourrait demander la CAAP.
e.
De demander au Secrétariat général de poursuivre ses efforts tendant à soumettre aux États membres, après l’examen de la CAAP, les rapports annuels suivants: un rapport détaillé sur les ressources qui ont été débloquées pour l’exécution des mandats impartis par les États membres, dont la liste est établie en fonction de la date où chacun d’entre eux est entré en vigueur, l’objet de dépense (par exemple, voyages, contrats) et le secteur du Secrétariat général qui en est responsable, en tenant compte des quatre piliers de l’Organisation; un rapport sur les activités et les résultats atteints au regard des mandats des bureaux hors siège du Secrétariat général, incluant les mesures d’austérité adoptées durant la période de gestion; un rapport sur les recettes obtenues grâce à la location des salles de conférence et de la Salle des Amériques; un rapport sur le recouvrement des fonds extérieurs qui appuient les activités de l’Organisation et d’autres contributions à l’entretien et aux améliorations de ses bâtiments.

3.
Politique de récupération des coûts indirects



De charger le Secrétariat général de continuer à déterminer et centraliser les coûts indirects provenant des fonds spécifiques que reçoit l’Organisation afin d’en accroitre la rentabilité et l’efficacité. Autant que possible, le Secrétariat général devra appliquer une politique équitable de récupération des coûts pour éviter que les fonctions administratives financées par le Fonds ordinaire ne soient taxées de manière disproportionnée.

4.
Levée de fonds

a.
De charger le Secrétaire général de promouvoir et privilégier, dans les efforts qu’il déploie pour mobiliser des fonds extérieurs, par l’intermédiaire du Sous-secrétariat aux relations extérieures, l’appui à la mise en œuvre des mandats impartis par l’Assemblée générale, et de présenter à la CAAP un rapport annuel sur les résultats obtenus dans ce contexte.

b.
De charger le Secrétariat général d’élaborer et de présenter au Conseil permanent une stratégie complète de mobilisation de fonds de l’Organisation qui tienne compte des mandats et des priorités de l’OEA.

c.
De charger le Secrétariat général de préparer une stratégie de levée de fonds pour répondre aux besoins relatifs aux bâtiments, y compris les réparations urgentes et la conservation des bâtiments historiques, conformément aux dispositions du paragraphe III.B.20.

5.
Versement des quotes-parts

a.
De rappeler aux gouvernements des États membres qu’il est nécessaire qu’ils continuent de verser leurs quotes-parts et leurs arriérés de quotes-parts conformément à la résolution AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Mesures appelées à encourager le versement ponctuel des quotes-parts”, modifiée par la résolution AG/RES. 2157 (XXXV-O/05).

b.
De proroger le mandat confié au Conseil permanent qui consiste à présenter en 2010 les mesures existantes et à étudier de nouvelles mesures appelées à encourager le versement ponctuel des quotes-parts et de lui demander de terminer le rapport à ce sujet et de le soumettre à  l’Assemblée générale, lors de sa Quarantième Session ordinaire.

6. Exercice budgétaire de l’Organisation

De demander au Secrétariat général d’étudier la possibilité, en consultation avec les vérificateurs extérieurs et la Commission des vérificateurs extérieurs, de présenter les conclusions de l’examen portant sur l’établissement éventuel d’un nouveau cycle budgétaire pour les opérations budgétaires et financières de l’Organisation des États Américains (OEA) et de soumettre au Conseil permanent un rapport, dans le cadre du Rapport annuel de la Commission des vérificateurs extérieurs, assorti de ses recommandations en la matière avant la Quarantième Session ordinaire de  l’Assemblée générale.
7. Planification stratégique et évaluation

De demander au Secrétaire général: 

a.
De poursuivre ses efforts visant à moderniser le Secrétariat général, ainsi qu’à renforcer et à promouvoir une culture d’austérité, d’efficacité, de rentabilité, de transparence et de prudence dans l’utilisation des ressources destinées aux activités du Secrétariat général de l’Organisation. 

b.
De continuer à mettre en œuvre, en consultation avec les États membres et en coordination avec le Groupe de travail de la CAAP sur la révision des programmes de l’OEA, un processus de planification qui identifie les objectifs stratégiques, évalue les programmes et les projets exécutés en réponse aux mandats impartis par les organes politiques, à l’exception de ceux qui sont financés par le Fonds spécial multilatéral du Conseil interaméricain pour le développement intégré (FEMCIDI), en tenant compte des avantages comparatifs de l’Organisation et de leur affecter les ressources budgétaires disponibles afin de réaliser les principaux objectifs de l’Organisation.

c.
De présenter, avant la tenue de la Quarantième Session ordinaire de l’Assemblée générale, un rapport montrant clairement le lien entre les ressources utilisées et les résultats obtenus, d’une manière qui soit utile aux États membres.

d.
De demander que le processus de planification stratégique fasse un meilleur emploi du budget, afin d’intégrer plus précisément le lien existant entre les buts et objectifs stratégiques et entre les résultats et indicateurs attendus.

8. Politiques de ressources humaines 

De prier instamment le Secrétaire général de présenter un plan d’action visant à moderniser les politiques de ressources humaines qui inclura des procédures de recrutement transparentes tenant compte du principe du mérite, des méthodes rationnelles d’évaluation des performances et de gestion du personnel, les nominations aux postes de confiance, une représentation géographique équitable et une répartition équilibrée entre hommes et femmes, à tous les échelons de l’OEA et de présenter un rapport détaillé et des recommandations dans ce domaine au Conseil permanent, au plus tard le 31 janvier 2010.

a. Représentation géographique

De demander instamment au Secrétaire général de présenter les résultats du processus d’élaboration d’une politique de ressources humaines qui prenne pleinement en considération le principe de représentation géographique, conformément à l’article 120 de la Charte de l’OEA et de la méthode approuvée par la CAAP.

b.
Équité et parité hommes-femmes

i.
De demander instamment au Secrétaire général de continuer à promouvoir les politiques d’équité et de parité hommes-femmes sur le lieu de travail et de s’assurer que chaque secrétaire et directeur rende compte chaque année à la CAAP de l’application de ces politiques.

ii.
De demander instamment au Secrétaire général de redoubler d’efforts afin d’atteindre l’objectif qui consiste à ce que les femmes occupent 50% des postes dans chacune des catégories administratives dans les organes, les organismes et les entités de l’OEA, en particulier ceux des grades P-5 et supérieurs, et de parvenir à un équilibre entre les hommes et les femmes dans toutes les catégories de postes à l’OEA.

c.
Personnes handicapées

De demander au Secrétaire général de promouvoir une politique en matière de ressources humaines ne faisant pas de discrimination pour des raisons de handicap et assurant une égalité des chances pour tous.
d.
Discrimination pour raison d’âge


De demander instamment au Secrétaire général de promouvoir une politique des ressources humaines qui ne pratique aucune discrimination pour raison d’âge et qui garantisse l’égalité des chances pour tous, conformément au cadre juridique existant.

e.
Nominations aux postes de confiance
De demander au Secrétaire général d’analyser la politique du Secrétariat général en ce qui concerne les nominations aux postes de confiance et de prêter une attention particulière à son applicabilité aux postes de directeur présentant un caractère éminemment technique, pour lesquels une nomination effectuée par voie de concours est plus appropriée et plus bénéfique pour l’Organisation.

9. Bureaux hors siège du Secrétariat général

Considérant que, aux termes de la présente résolution, il a été demandé au Secrétariat général de promouvoir et de maintenir une culture d’austérité, d’efficacité, de rentabilité, de transparence et de prudence dans l’utilisation, l’exécution et la gestion des ressources de l’Organisation, elle décide également: 

a.
De demander au Secrétaire général de veiller à ce que tous les bureaux hors siège du Secrétariat général de l’OEA disposent d’un financement et d’une dotation en personnel qui soient conformes au volume et aux objectifs de travail, en fonction des ressources disponibles.

b.
De demander au Secrétariat général de continuer le processus visant à moderniser et à améliorer l’administration, la supervision et les contrôles internes des bureaux hors siège et de s’assurer que ces bureaux travaillent de manière coordonnée, afin d’améliorer leur efficacité et leur capacité à exécuter les mandats de l’Organisation et d’assurer la réalisation des résultats attendus.

c.
De demander au Secrétariat général de s’efforcer de conclure des accords de partenariat avec d’autres organisations locales, régionales et internationales, ce qui permettrait d’offrir des services et de mener des activités de coopération avec ces organisations, et de les autoriser à percevoir une rémunération pour les services prêtés; d’étudier la possibilité de conclure d’autres accords de coopération avec ces associations, par exemple la création d’un réseau de bureaux dotés d’attributions convergentes, afin de renforcer et d’améliorer la qualité des services prêtés aux États membres.

d.
De demander au Secrétariat général de soumettre au Conseil permanent, au plus tard le 1er décembre de chaque année, un rapport contenant la stratégie, le plan de travail annuel et les résultats de chaque bureau. D’arrêter que ce rapport doit être établi conformément aux directives uniformes tracées par le Secrétaire général, et doit rendre compte des progrès réalisés sur la voie de la concrétisation des objectifs fixés pour l’année précédente. Il doit en outre comprendre les objectifs établis pour l’année suivante. Le cas échéant, il doit mettre l’accent sur les possibilités actuelles de consolidation des ressources financières, humaines et matérielles de nature à faciliter la réalisation des objectifs de l’OEA.

10. Établissement d’un processus structuré d’élaboration du budget

a. De charger le Secrétariat général de mettre en œuvre un processus d’élaboration du budget de façon à mener, avant que ne commence le cycle de discussion et d’approbation du Programme-budget de 2011, les consultations nécessaires en vue de recueillir et de présenter les informations et les rapports requis par les missions permanentes au début des réunions de la Sous-commission des questions administratives et budgétaires, et de présenter à la CAAP, au plus tard le 15 mars 2010, un avant-projet de budget qui tienne compte des activités du Groupe de travail de la CAAP sur la révision des programmes de l’OEA.
b. De réitérer au Secrétariat général la nécessité de respecter strictement le calendrier de présentation du projet de Programme-budget, ainsi que les informations complémentaires requises par l’article 90 des Normes générales.

c. De demander au Secrétariat général de présenter les conclusions de l’examen réalisé sur l’avancement de la date de remise du rapport de la Commission des vérificateurs extérieurs afin que les États membres puissent en tenir compte au début du processus de rédaction de la résolution sur le Programme-budget.

d. De charger la CAAP d’établir une procédure qui donne suite au processus d’adoption des recommandations issues de la vérification des comptes, ainsi qu’aux dispositions administratives et budgétaires de la présente résolution, dans le but d’évaluer les résultats obtenus et l’efficacité des mesures adoptées en conséquence. De demander par ailleurs au Secrétariat général de présenter à la CAAP, au plus tard le 1er décembre 2009, un calendrier indiquant clairement les dates de présentation des rapports, stratégies et plans cités dans la présente résolution, de sorte que les États membres soient en mesure de corroborer en temps voulu les renseignements fournis et de rendre compte efficacement des mandats et de l’exécution budgétaire du Fonds ordinaire et des fonds volontaires, spécifiques, de services (y compris la récupération des couts indirects) et fiduciaires. Ce processus d’évaluation et de suivi devra inclure des rapports intérimaires qui seront présentés au Conseil permanent selon la périodicité que la CAAP jugera opportune.

11. Fondations créées par le Secrétariat général

De réitérer son vœu que l’OEA fournisse un appui et participe aux activités de la Fondation pour les Amériques, du Fonds des jeunes entrepreneurs des Amériques, de la Fondation panaméricaine pour le développement, et que les procédures établies par l’Organisation régissent la mise en place d’autres initiatives.

12. Organisations de la société civile

De demander au Secrétariat général de continuer de présenter à la CAAP un rapport sur les fondations, les organisations de la société civile et autres entités privées qui mettent en œuvre des projets en utilisant des fonds spécifiques et de préciser en détail leurs domaines d’activité, y compris les travaux effectués par le Sous-secrétariat aux relations extérieures pour favoriser la coopération entre l’Organisation et ces entités privées.

13. Voyages

De charger le Secrétariat général de renforcer les mesures appelées à assurer l’application de la règle toujours en vigueur, établie par le Conseil permanent, selon laquelle tous les billets de voyage financés par le Fonds ordinaire, le FEMCIDI, les fonds spécifiques et les fonds fiduciaires administrés par le Secrétariat général, soient émis en classe économique, à l’exception de ceux du Secrétaire général, du Secrétaire général adjoint et du Président du Conseil permanent, et de présenter un rapport trimestriel au Conseil permanent sur l’application de cette disposition et les cas où elle n’aura pas été respectée.

14. Services des conférences et des réunions

a. De rappeler au Secrétariat général la nécessité d’étendre son étude des services d’interprétation et de traduction de l’Organisation afin d’y inclure tout le secteur des services de conférences et réunions, en vue de son examen par le Conseil permanent, par l’intermédiaire de la CAAP, au plus tard le 15 décembre 2009, ainsi qu’un plan exhaustif qui analyse complètement les services et besoins actuels, et formule des recommandations sur les moyens les plus efficaces et les plus rentables de fournir ces services, au siège et hors siège, en prenant en considération les requêtes des États membres, ainsi que les nécessités générales et les limitations que rencontre l’Organisation pour mettre en œuvre ses mandats.

b. De prier instamment les représentants des États membres qui assistent aux séances du Conseil permanent ainsi qu’aux réunions des sous-commissions et groupes de travail, ou qui les président, de respecter rigoureusement l’heure d’ouverture et de clôture de celles-ci, de façon à maximiser l’utilisation des services d’interprétation qui sont offerts pendant les réunions programmées dans le calendrier des conférences, et afin d’éviter de payer pour des services d’interprétation non utilisés pendant les périodes programmées pour ces réunions.

c.
De demander au Secrétaire général d’élaborer des rapports sur les pertes monétaires subies à cause du non-respect des horaires établis pour les réunions et de les soumettre au Conseil permanent et à tous les organes politiques deux fois par an.

B.
AUTRES DISPOSITIONS

15. Honoraires

De maintenir à EU$150 le montant journalier des honoraires versés aux membres des organes et organismes suivants qui sont habilités à les recevoir: Tribunal administratif, Commission des vérificateurs extérieurs et Comité juridique interaméricain. Les honoraires des membres de la Cour interaméricaine des droits de l’homme et de la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH) seront de EU$300 par jour.

16. Commission interaméricaine des droits de l’homme

De reconduire l’autorisation budgétaire accordée à la CIDH afin de couvrir les paiements effectués aux membres de la CIDH au titre des services spéciaux, conformément à l’article 21 du Règlement de cette Commission, à concurrence de EU$2 000 par mois, par membre. Cette mesure budgétaire sera prise sans préjudice du droit au paiement des honoraires conformément aux dispositions de l’Assemblée générale figurant au paragraphe III.B.15 de la présente résolution.

17. Cour interaméricaine des droits de l’homme

De reconduire l’autorisation budgétaire accordée à la Cour interaméricaine des droits de l’homme pour couvrir le paiement des émoluments perçus par les juges membres de la Cour, émoluments qui ont été fixés aux termes de l’article 17 du Statut de la Cour, à concurrence de EU$2 000 par mois, par membre. Cette mesure budgétaire sera prise sans préjudice de l’article 26 du Statut de la Cour, et sans préjudice du droit au paiement des honoraires conformément aux dispositions de l’Assemblée générale figurant au paragraphe III.B.15 de la présente résolution.

De demander au Groupe de travail de la CAAP sur la révision des programmes de l’OEA d’envisager la possibilité d’établir une augmentation progressive et soutenue pour les membres de la Cour interaméricaine des droits de l’homme, en coordination avec le Secrétariat de la Cour, ainsi que de la CIDH, et de présenter une recommandation à ce sujet.

18. Normes internationales de comptabilité du secteur public

a. De donner pour instruction au Secrétariat général de continuer d’étudier la viabilité de mettre en application les Normes internationales de comptabilité du secteur public pour les adopter en fonction de la recommandation des vérificateurs, à partir de l’exercice budgétaire commençant le 1er janvier 2011 et pour les périodes subséquentes, et de faire rapport au Conseil permanent, par l’intermédiaire de la CAAP, sur les résultats obtenus ainsi que sur ses conclusions et recommandations. À cet effet, d’autoriser le Conseil permanent, une fois qu’il aura étudié les recommandations de la CAAP, à adopter les modifications aux Normes générales qu’il jugera nécessaires afin qu’elles entrent immédiatement en vigueur, ad referendum de l’Assemblée générale.

b. De donner pour instruction au Secrétariat général de prendre les mesures nécessaires pour garantir que les rapports financiers et budgétaires présentés à la CAAP soient en consonance avec les directives tracées dans les Normes internationales de comptabilité du secteur public. 

c. De donner pour instruction au Secrétariat général de mettre au point un mécanisme approprié de consultations en la matière, en collaboration avec la CAAP, et de faire rapport périodiquement sur les progrès réalisés. 

19.
Mesures de contrôle des dépenses

a.
De charger le Secrétariat général d’intensifier son initiative permanente visant à contrôler les dépenses de fonctionnement. Cette initiative devra identifier toutes les possibilités de limiter et de réduire les dépenses et établir des mesures précises pour contrôler les couts dans l’utilisation des ressources destinées aux réunions, aux conférences et aux bureaux et/ou à l’acquisition de fournitures et d’accessoires.

b.
De charger le Secrétariat général de mettre l’accent, dans les rapports trimestriels de gestion des ressources qu’il présente au Conseil permanent, sur des exemples d’économies réalisées et d’utilisation rationnelle des ressources grâce à l’application de ces mesures. 


20.
Stratégie intégrée pour les biens immobiliers

a.
De donner pour instruction au Secrétariat général de proposer une stratégie pour les biens immobiliers et un plan d’investissement de nature à tirer le maximum de profit des propriétés appartenant à l’OEA. Ce plan devra tenir compte du financement nécessaire pour procéder aux réparations urgentes, à l’entretien, à la rénovation et à la gestion des espaces physiques de l’Organisation.

b.
D’élaborer une stratégie destinée à financer certaines améliorations en matière d’efficience énergétique.

c.
De soumettre un rapport et des recommandations au Conseil permanent, pour examen et approbation, au plus tard le 27 février 2010.
[image: image3.emf]Quote-part

Pourcentage attribuée Remboursement

a

États membres attribué Proposition de l'impôt Crédits Total

Antigua-et-Barbuda 0,022% 17.382 348 17.034

Argentine 3,211% 2.540.531 2.540.531

Bahamas 0,077% 60.938 1.830 59.108

Barbade 0,060% 47.452 8.500

b

55.952

Belize 0,022% 17.382 348 17.034

Bolivie 0,046% 36.363 728 35.635

Brésil 7,953% 6.292.338 6.292.338

Canada 13,761% 10.887.592 245.218 10.642.374

Chili 1,073% 848.942 848.942

Colombie 0,839% 663.829 663.829

Costa Rica 0,187% 147.950 147.950

Dominique 0,022% 17.382 17.382

El Salvador 0,207% 163.734 3.278 160.456

Équateur 0,105% 83.116 83.116

États-Unis 59,470% 47.052.129 9.150.000

b

56.202.129

Grenade 0,022% 17.382 17.382

Guatemala 0,187% 147.950 2.962 144.988

Guyana 0,022% 17.382 17.382

Haïti 0,045% 35.564 35.564

Honduras  0,045% 35.564 712 34.852

Jamaïque 0,123% 97.302 97.302

Mexique 8,141% 6.441.088 193.428 6.247.660

Nicaragua 0,045% 35.564 35.564

Panama 0,163% 128.970 128.970

Paraguay 0,124% 98.101 98.101

Pérou 0,553% 437.558 8.760 428.798

République dominicaine 0,206% 163.035 163.035

Sainte-Lucie 0,022% 17.382 17.382

Saint-Kitts-et-Nevis 0,022% 17.382 17.382

Saint-Vincent-et-Grenadines 0,022% 17.382 17.382

Suriname 0,045% 35.564 712 34.852

Trinité-et-Tobago 0,152% 120.278 2.408 117.870

Uruguay 0,181% 143.255 143.255

Venezuela 2,060% 1.629.852 1.629.852

Sous-total 99,235% 78.513.615 9.158.500 460.732 87.211.383

Cuba 0 606.087 606.087

TOTAL 100,000% 79.119.702 9.158.500 460.732 87.817.470

a. Montant représentant 2% de la quote-part de 2009 si le total de cette quote-part est versé entièrement avant le 30 avril 2009, plus

3% de tout paiement reçu avant le 31 janvier 2009.

b. La somme indiquée constitue une estimation et peut différer du montant total devant être collecté.

c. Aux termes de la résolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), à compter du 5 juillet 2009, le Honduras a été suspendu de l'exercice de ses

droits de participation à l'Organisation des États Américains, conformément à l'article 21 de la Charte démocratique interaméricaine.

d. Cette information est indiquée uniquement pour établir le pourcentage correspondant à chaque État membre.

TABLEAU A

(EU$)

ATTRIBUTION DE QUOTES-PARTS POUR 2010

FONDS ORDINAIRE

ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS 

d

c



AG/RES. 1 (XXXVIII-E/09)

PROGRAM-BUDGET OF THE REGULAR FUND OF THE ORGANIZATION FOR 2010,
QUOTA ASSESSMENTS AND CONTRIBUTIONS TO FEMCIDI FOR 2010

(Adopted at the plenary session, held on September 30, 2009,

and reviewed by the Style Committee)


THE GENERAL ASSEMBLY,
TAKING INTO ACCOUNT that resolution AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) instructed the General Secretariat to submit to the Preparatory Committee a proposed program-budget for the Regular Fund for 2010 at an overall budget level equal to that approved for the 2009 budget, including the cost of living and inflation adjustment, but not to exceed US$90,125,000; 
HAVING SEEN:
The proposed program-budget of the Organization of American States (OAS) for fiscal year 2010, presented by the Secretary General on August 5, 2009 (CP/doc.4425/09), with an overall budget level of US$90,125,000; and 
The annual report of the Board of External Auditors (CP/doc.4415/09), presented to the Permanent Council on May 6, 2009; 

CONSIDERING:
That, in accordance with Articles 54 and 55 of the Charter of the Organization of American States, the General Assembly approves the program-budget of the Organization and establishes the basis for setting the quota that each government is to contribute to the maintenance of the Organization, taking into account the ability to pay of the respective countries and their determination to contribute in an equitable manner;
That, in accordance with Article 60.b of the OAS Charter, the Chair of the Committee on Administrative and Budgetary Affairs transmitted to the Permanent Council a report on the proposed program-budget of the Organization for 2010 (CP/doc.4436/09), which was forwarded to the General Assembly; 
That the Organization is mandated to give preference to priorities defined by the member states, within the limits of its available resources; and 
That, pursuant to the salary policy of parity with the United Nations established in resolution AG/RES. 1319 (XXV-O/95) and Article 40 of the General Standards to Govern the Operations of the General Secretariat of the Organization of American States (General Standards), the Secretary General adjusted the General Secretariat’s 2009 basic salary scales and increased the post adjustment for the Washington, D.C., area; 
RECALLING that the Secretary General, in his address to the Permanent Council in December 2005, defined four priority areas:  human rights, democracy and good governance, integral development, and multidimensional security, and that these areas have since been known as “the four pillars” of the Organization; 

NOTING that, at its thirty-fourth special session, the General Assembly, through resolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), approved the methodology for calculating the scale of quota assessments to finance the Regular Fund of the Organization; and

BEARING IN MIND:
That, under Article 12.d of the General Standards, “[i]t is the responsibility of the Secretary General … [t]o redistribute the functions of existing dependencies, incorporating some into others or dividing or subdividing them, whenever necessary for the greater efficiency of the services and better execution of the programs, provided that no increase in the expenditures budgeted for those services or programs is involved”; 
That Article 120 of the OAS Charter stipulates that “[i]n selecting the personnel of the General Secretariat, first consideration shall be given to efficiency, competence, and integrity; but at the same time, in the recruitment of personnel of all ranks, importance shall be given to the necessity of obtaining as wide a geographic representation as possible”; 
That the Secretary General is urged to continue his work to establish policies of gender equity and equality in the workplace and to make each manager accountable for the application of these policies; and 
That it is important to maintain a culture of austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use, execution, and management of the Organization’s resources; 

RESOLVES:
I.
BUDGET APPROPRIATIONS
1.
To approve and authorize the program-budget of the Organization for the fiscal period from January 1 through December 31, 2010, financed by the following funds at the corresponding levels:
2010

(US$1,000)

a.
Regular Fund
90,125.0

b.
Voluntary Fund 
6,000.0

2. To approve the specific levels of appropriations, by chapter, program, and subprogram, with the recommendations, instructions, or mandates as detailed below:
	
	
	2010
(US$1,000)

	1 -
	SECRETARY GENERAL
	5,221.8

	
	
	

	12A
	Office of the Secretary General
	1,843.7

	12B
	Summits Secretariat
	738.8

	12C
	Press Department  
	883.8

	12E
	Department of Legal Services
	1,169.7

	12F
	Office of Protocol
	585.8

	
	
	

	
	
	

	2 -
	ASSISTANT SECRETARY GENERAL
	17,385.2

	
	
	

	22A
	Office of the Assistant Secretary General
	1,368.8

	22B
	Office of the Secretariat of the General Assembly, the Meeting of Consultation, the Permanent Council, and Subsidiary Organs
	1,319.5

	22C
	Department of Conferences and Meetings
	5,654.2

	22D
	Coordinating Office for the Offices and Units of the General Secretariat in the Member States 
	7,603.0

	22F
	Columbus Memorial Library
	977.1

	22H
	General Assembly
	168.1

	22I
	OAS Unprogrammed Meetings
	294.5

	
	
	

	
	
	

	3 -
	AUTONOMOUS AND DECENTRALIZED ENTITIES
	11,356.5

	
	
	

	32A
	Inter-American Court of Human Rights
/
	1,864.5

	32B
	Inter-American Commission on Human Rights and its Executive Secretariat
	4,488.6

	32C
	OAS Administrative Tribunal and its Secretariat
/
	53.0

	32D
	Office of the Inspector General
	979.8

	32E
	Board of External Auditors 
	175.2

	32F
	Academic and Technical Studies Scholarship Selection Committee
	0.0

	32G
	Inter-American Defense Board
	1,456.0

	32H
	Pan American Development Foundation
	131.8

	32I
	Permanent Secretariat of the Inter-American Commission of Women (CIM)
	1,262.6

	32J
	Trust for the Americas
	199.8

	32K
	Secretariat of the Inter-American Telecommunication Commission (CITEL)
	563.1

	32L
	Secretariat of the Inter-American Committee on Ports (CIP)


	182.1

	
	
	

	4 -
	SECRETARIAT FOR LEGAL AFFAIRS
	4,129.2

	
	
	

	42A
	Secretariat for Legal Affairs
	419.6

	42B
	Department of International Law
	1,303.8

	42C
	Department of Legal Cooperation 
	734.8

	42D
	Office of the Director General of the Inter-American Children’s Institute (IIN)
	1,159.5

	42E
	Department of Special Legal Programs
	511.5

	
	
	

	
	
	


	5 -
	SECRETARIAT FOR MULTIDIMENSIONAL SECURITY
	4,098.0

	
	
	

	52A
	Secretariat for Multidimensional Security
	717.1 

	52C
	Executive Secretariat of the Inter-American Drug Abuse Control Commission (CICAD)
	1,996.0

	52D
	Secretariat of the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE)
	213.9

	52E
	Department of Public Security
	1,171.0

	
	
	

	
	
	

	6 -
	SECRETARIAT FOR POLITICAL AFFAIRS
	5,012.5

	
	
	

	62A
	Secretariat for Political Affairs
	1,349.1

	62B
	Department of Electoral Cooperation and Observation
	1,333.4

	62C
	Department of Sustainable Democracy and Special Missions
	928.3

	62D
	Department for State Modernization and Good Governance
	1,401.7

	
	
	

	
	
	

	7 -
	EXECUTIVE SECRETARIAT FOR INTEGRAL DEVELOPMENT
/
	15,374.5

	
	
	

	72A
	Executive Secretariat for Integral Development
	1,486.3

	72C
	Department of Economic Development
	2,559.3

	72D
	Department of Sustainable Development
	1,435.8

	72E
	Department of Social Development 
	1,049.8

	72G
	Department of Human Development
	8,692.3

	72H
	CIDI Meetings, Ministerials, and Inter-American Committee Meetings
	151.0

	
	
	

	
	
	

	8 -
	SECRETARIAT FOR EXTERNAL RELATIONS
	3,886.1

	
	
	

	82A
	Secretariat for External Relations
	589.6

	82B
	Department of Communications and Institutional Image
	1,259.0

	82C
	Department of International Affairs
	823.9

	82D
	Department of Cultural Affairs
	873.1

	82E
	Department of Outreach and Partnerships
	340.5

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9 -
	SECRETARIAT FOR ADMINISTRATION AND FINANCE
	11,432.2

	
	
	

	92A
	Secretariat for Administration and Finance
	309.3

	92B
	Department of Human Resources
	1,987.4

	92C
	Department of Budgetary and Financial Services
	3,141.8

	92D
	Department of Information and Technology Services
	2,465.9

	92E
	Office of Procurement Services
	999.0

	92F
	Office of General Services
	1,777.7

	92G
	Department of Planning and Follow-up 
	751.1

	
	
	

	10 -

	BASIC INFRASTRUCTURE AND COMMON COSTS 
	12,229.1

	102A
	Equipment and Supplies – Computers
	481.7

	102B
	Office Equipment and Supplies
	29.5

	102C
	OASES System
	453.6

	102D
	Building Management and Maintenance
	5,530.9

	102E
	General Insurance
	396.1

	102F
	Post Audits
	0.0

	102G
	Recruitment and Transfers
	56.0

	102H
	Terminations and Repatriations
	1,289.4

	102I
	Home Leave
	207.3

	102J
	Education and Language Allowance, Medical Examinations
	67.4

	102K
	Pension for Retired Executives and Health and Life Insurance for Retired Employees
	3,405.7

	102L
	Human Resources Development
	301.3

	102M
	Contribution to the Staff Association
	5.1

	102N
	Contribution to the Association of Retirees of the OAS (AROAS)
	5.1


II.
FINANCING OF THE BUDGET APPROPRIATIONS
1.
To set the quotas with which the member states will finance the Regular Fund of the Organization for the year 2010, in accordance with the methodology adopted through resolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) and the decision of January 19, 1955 (doc. C-i-269) on income tax reimbursements, using the scale and amounts shown in Table A, “Regular Fund Quota Assessments for 2010.” 

2.
To establish the overall budget level of the Regular Fund program-budget for 2010 at US$90,125,000, and to finance it as follows: 
a.
Contributions of member states in the form of Regular Fund quota payments of US$78,513,615 apportioned according to the methodology for calculating the scale of quota assessments adopted in resolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07);
b.
FEMCIDI contribution of US$782,600 to the Regular Fund for technical supervision and administrative support, in keeping with Article 80 of the General Standards, which, according to the FEMCIDI Statutes, shall be up to 15 percent of the net amount approved in 2009 for execution in 2010;
c.
Income of US$2,500,000 for technical supervision and administrative support from trust and specific funds;
d.
Other income of US$1,579,385 including, inter alia, interest, rents, and repayments; and
e.
An appropriation of US$6,749,400 from the Reserve Subfund of the Regular Fund.
f.
The reduction in the amount of member state contributions is exclusively for 2010 and represents a gesture of support for and solidarity with the economy of the member states in the current international economic context.

3.
To dispense with the withdrawal and reimbursement requirements set forth in Article 72.b of the General Standards for funds appropriated from the Reserve Subfund under this resolution. 

III.
PROVISIONS OF AN ADMINISTRATIVE AND BUDGETARY NATURE

A.
BUDGETARY AND FINANCIAL PROVISIONS

1. Program-budget for 2011

a.
To instruct the General Secretariat to submit to the Preparatory Committee a proposed program-budget for the year 2011 with an overall budget level in keeping with the consultations held by the Secretary General pursuant to paragraph 1.c below.  That budget shall include an increase to cover the cost of living and inflation adjustment. Income to finance the 2011 program-budget shall include: quota income, interest and rental income, contributions for technical supervision and administrative support from FEMCIDI and from trust and specific funds, and all other miscellaneous income. 
b.
The total expenditure on personnel (object 1) should not exceed 64.38 percent of the indicative figure for the 2011 Regular Fund program-budget, including any statutory increases that may be required. 

c.
To instruct the Secretary General to consult with member states with a view to preparing a program-budget for 2011 that is commensurate with the mandates and pillars of the Organization, as well as with the possibilities of financing it, and to submit the outcome of those consultations to the Permanent Council prior to January 29, 2010, taking into account the proceedings of the Working Group on OAS Program Review of the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP).

2.
Management reports and review of program-budget expenditures and financing 
a. To instruct the Secretary General to continue ongoing efforts to modernize the General Secretariat and to improve and promote a culture of austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use of the resources of the General Secretariat’s operations. This initiative should identify all cost mitigation and cost reduction opportunities. 
b. To reiterate the decision of the General Assembly contained in its resolutions AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) and AG/RES. 1 (XXXVII-E/08):
i. To instruct the Permanent Council to consider the recommendations of the Board of External Auditors, presented in its reports on the financial statements for fiscal years 2007 and 2008 (CP/doc.4310/08 and CP/doc.4415/09), with regard to the need for a periodic adjustment of quota income to the Organization’s expenditure level.

ii. To request the General Secretariat to prepare, at the end of each fiscal period, a report containing the following information:
(a)
The fiscal year’s actual disbursements for statutory adjustments of staff salaries implemented as a result of the Organization’s use of “smart parity” (as reported in document CP/CAAP-2848/06 corr. 1), in accordance with the recommendations of the International Civil Service Commission;
(b)
The variation between actual disbursements as per subparagraph ii.(a) above and estimated costs of statutory adjustments of staff salaries; and
(c)
Suggestions as to the manner in which to regularly address the financing of the variations between real costs and estimated costs.
c. To request the General Secretariat to present its administrative and financial management reports to the CAAP on a quarterly basis. These reports are intended to serve as a comprehensive management guide to the strategic allocation of resources and to report on the General Secretariat’s compliance with mandates of the General Assembly that address policies affecting administration and management, as well as to show progress in attaining austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use of the Organization’s resources and to include a follow-up of the recommendations by the Board of External Auditors that indicates which recommendations the Organization has implemented. The reports should include, inter alia, the following components:
i.
A discussion and analysis of the report at the management level that summarizes the financial situation of the General Secretariat; and

ii.
Detailed financial reports, including budgetary execution of the Regular Fund and the voluntary, specific, service (including indirect cost recovery – ICR), and trust funds.

d. To request the General Secretariat to provide the following reports to the CAAP for its consideration on a semi-annual basis: reports on other administrative aspects of the General Secretariat, such as the impact of human resource policies on geographic representation and gender equity and equality; performance evaluations of General Secretariat staff; the human resource plan; post audits; personnel funded by specific funds; contracting mechanisms; travel expense control measures in keeping with the mandates; and any others requested by the CAAP. 
e. To request the General Secretariat to continue its efforts to be able to provide the states, when the CAAP has considered them, the following reports on an annual basis:  a comprehensive report regarding the resources allocated for compliance with the mandates of the member states of the Organization, listed by effective date, object of expenditure (e.g., travel, contracts), and responsible area of the Secretariat, taking into account the four pillars of the Organization; a report on the activities and results with regard to the mandates of the Offices of the General Secretariat in the Member States that includes the austerity measures adopted during the relevant period; a report on the income generated through the rental of conference rooms and the Hall of the Americas; and a report on fundraising for external resources to support the activities of the Organization and other contributions to building maintenance and improvements. 

3. Indirect cost recovery policy 
To instruct the General Secretariat to continue identifying and centralizing the indirect costs arising from the specific funds that the OAS receives, with a view to enhancing their efficiency and effectiveness. The General Secretariat should pursue to the maximum extent possible an equitable cost recovery policy to avoid a disproportionate burden on administrative functions financed from the Regular Fund.

4. Fundraising
a.
To instruct the Secretary General to promote and encourage, through the Secretariat for External Relations and as part of its fundraising efforts, support for implementation of the mandates of the General Assembly, and to submit a report to the CAAP on an annual basis on the results of these efforts.
b.
To instruct the General Secretariat to prepare and present to the Permanent Council a comprehensive fundraising strategy for the OAS that responds to the Organization’s mandates and priorities.

c.
To instruct the General Secretariat to prepare a fundraising strategy for facility of building issues, including urgent repairs and preservation of historic buildings, as indicated in paragraph III.B.20.

5.
Payment of quotas
a. To reiterate to member state governments the need to continue to pay their quotas and their arrears pursuant to resolution AG/RES. 1757 (XXX-O/00), “Measures to Encourage the Timely Payment of Quotas,” as modified by resolution AG/RES. 2157 (XXXV-O/05).
b. To extend the mandate of the Permanent Council to present in 2010 the existing measures and to consider new measures aimed at encouraging the timely payment of quotas, and to complete its report thereon for the General Assembly at its fortieth regular session.

6.
Fiscal year of the Organization 
To request that the General Secretariat, in consultation with the external auditors and the Board of External Auditors, present the outcomes of the examination of the feasibility of establishing a new fiscal cycle for the budgetary and financial operations of the OAS and present a report in the context of the annual report of the Board of External Auditors, with recommendations to the Permanent Council prior to the fortieth regular session of the General Assembly.

7. Strategic planning and evaluation 
To instruct the Secretary General:
a. To pursue existing efforts to modernize the General Secretariat and to improve and promote a culture of austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use of the resources of the General Secretariat’s operations;
b. To continue, in consultation with the member states and in coordination with the CAAP Working Group on OAS Program Review, the implementation of a planning process that identifies strategic objectives; evaluates programs and projects that respond to the mandates issued by the political bodies, except for those financed by the Special Multilateral Fund of the Inter-American Council for Integral Development (FEMCIDI), taking into account the comparative advantages of the Organization; and allocates available budgetary resources to achieve key OAS objectives.
c. To present, prior to the fortieth regular session of the General Assembly, a report that provides a clear link between the use of resources and the results achieved, in a manner that is useful to member states.
d. To request that the strategic planning process make better use of results-based budgeting to incorporate more clearly the linkage between strategic goals and objectives and expected results and indicators.

8. Human resource policies 
To urge the Secretary General to present an action plan to modernize human resource policy that includes the following:  transparent hiring procedures that take the merit principle into account, sound personnel management and performance evaluation methodology, trust appointments, and equitable geographic distribution, as well as gender balance at all levels of the OAS, and to present a comprehensive report and recommendations to the Permanent Council by no later than January 31, 2010.
a.
Geographic representation 

To urge the Secretary General to present the results of the development of a human resource policy that fully takes into account the principle of geographic representation, in accordance with Article 120 of the Charter of the Organization of American States and the methodology approved by the CAAP.

b.
Gender equity and equality 

i. To urge the Secretary General to continue promoting gender equity and equality policies in the workplace and to make each Secretary and Director accountable on an annual basis to the CAAP for the application of these policies.
ii. To urge the Secretary General to redouble his efforts to achieve the objective of having women occupy 50 percent of posts in each grade level in the OAS organs, agencies, and entities, in particular at the P-5 grade level and above, and to attain gender balance at all levels of the OAS.
c.
Persons with disabilities 

To request the Secretary General to promote human resource policies that are not discriminatory for reasons of disability and that ensure equal opportunity for all.
d.
Age discrimination
To urge the Secretary General to promote a human resource policy that does not discriminate on the basis of age and that ensures equal opportunity for all, in accordance with the existing legal framework.

e.
Trust appointments
To request the Secretary General to study the General Secretariat’s policy on trust appointments, placing particular emphasis on its applicability to director-level positions of a highly technical nature, where appointment through competition is more appropriate and in the best interests of the Organization.

9.
Offices of the General Secretariat in the Member States 
Whereas the General Secretariat is instructed by the terms of this resolution to promote and maintain a culture of austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use, execution, and management of OAS resources, it is further resolved:
a. To request the Secretary General to ensure that each of the Offices of the General Secretariat in the Member States has reasonable staffing based on workload and objectives and is funded within available resources. 
b. To request the General Secretariat to continue the process of streamlining and improving the management, oversight, and internal control of the Offices of the General Secretariat in the Member States, and to ensure that these Offices work in a coordinated manner to increase their efficiency and capacity to deliver the mandates of the Organization and its attainment of expected results.
c. To request the General Secretariat to pursue partnership agreements with other local, regional, and international organizations to offer services and engage in cooperative endeavors with them and to collect fees for those services, and to further consider additional cooperative arrangements, such as the establishment of a network of offices with concurrent responsibility to reinforce and enhance the quality of services to be delivered to the member states; and
d. To request the General Secretariat to submit to the Permanent Council by December 1 of each year a report containing a strategy and annual work plan and the results achieved for each Office. The report shall comply with the uniform guidelines established by the Secretary General and should indicate progress made in achieving the preceding year’s objectives. In addition, it should lay out the objectives for the coming year. Where appropriate, the report should address any opportunities to consolidate financial, human, and material resources in a way that may facilitate the achievement of OAS objectives.
10.
Establishment of a structured budget-preparation process 
a.
To request the General Secretariat to implement a budget preparation process in order to conduct, prior to the start of the discussion and approval cycle of the proposed program-budget for 2011, the necessary consultations in order to gather and present the data and reports that the permanent missions may require at the onset of the cycle of meetings of the Subcommittee on Administrative and Budgetary Matters, and to present a preliminary budget outline to the CAAP by March 15, 2010, taking into account the work of the CAAP Working Group on OAS Program Review.
b.
To reiterate to the General Secretariat the need to adhere strictly to the scheduled dates for presentation of the proposed program-budget and accompanying information, as required by Article 90 of the General Standards.
c.
To request the General Secretariat to present the results on the study conducted on advancing the delivery date of the report of the Board of External Auditors to allow member states to take it into consideration at the very beginning of the drafting process of the program-budget resolution.
d.
To instruct the CAAP to establish a procedure for following up on the process of adoption of auditing recommendations and on the administrative and budgetary provisions of this resolution, with the purpose of evaluating the results achieved and the effectiveness of the measures taken to implement it. To request the General Secretariat to present to the CAAP by no later than December 1, 2009, a schedule with specific dates for presentation of the reports, strategies, and plans mentioned in this resolution, such that the member states will be able to corroborate in a timely fashion the information provided and follow up effectively on fulfillment of the mandates and budget execution of the Regular Fund and the voluntary, specific, service (including indirect cost recovery), and trust funds. This evaluation and follow-up process shall include progress reports to be presented to the Permanent Council at a frequency the CAAP deems appropriate.

11.
Foundations created by the General Secretariat
To confirm that the OAS supports and participates in the Trust for the Americas, the Young Americas Business Trust, and the Pan American Development Foundation and that the establishment of other initiatives will follow the procedures set by the Organization.
12.
Civil society organizations
To request the General Secretariat to continue providing to the CAAP a report on the foundations, civil society organizations, and other private entities that carry out projects with specific funds, and to provide details on their areas of activity, including work carried out by the Secretariat for External Relations that forges cooperation between the Organization and these private entities.

13.
Travel
To instruct the General Secretariat to reinforce the measures that ensure compliance with the rule established by the Permanent Council which requires that all tickets paid for by the Regular Fund, FEMCIDI, specific funds, and trust funds administered by the General Secretariat be purchased in economy class, except for travel by the Secretary General, the Assistant Secretary General, and the Chair of the Permanent Council, and to report to the Permanent Council on a quarterly basis on compliance with this rule and its exceptions.

14.
Conference and meeting services
a.
To reiterate to the General Secretariat the need to expand its review of the Organization’s interpretation and translation services to include the whole area of conference and meeting services, and to present to the Permanent Council for consideration, through the CAAP, by December 15, 2009, a comprehensive plan that thoroughly analyzes current services and needs and makes recommendations as to the most efficient and cost-effective means of delivering these services, at headquarters and away from headquarters, taking into consideration member states’ requirements and overall needs and limitations of the Organization in fulfilling its mandates.
b.
To urge the representatives of the member states who attend and/or who preside over meetings of the Permanent Council and its subcommittees and working groups, to observe the scheduled starting and ending times of the meetings, in order to maximize the use of interpretation services that are available during the meetings scheduled in the calendar of conferences, and in order to avoid paying for unused interpretation services for time periods scheduled for such meetings.
c.
To request the Secretary General to prepare reports on monetary losses incurred further to nonobservance of meetings’ scheduled times and to report to the Permanent Council and all political bodies twice a year.

B.
OTHER
15.
Honoraria
To maintain the sum of US$150 a day for the honoraria paid to members of the following bodies entitled to such payment:  Administrative Tribunal, Board of External Auditors, and Inter-American Juridical Committee. The honoraria for members of the Inter-American Commission on Human Rights and the Inter-American Court of Human Rights shall be US$300 a day.

16.
Inter-American Commission on Human Rights
To extend the budgetary authorization to the Inter-American Commission on Human Rights to cover payments to members of the Commission for special services, in keeping with Article 21 of the Rules of Procedure of the Commission, up to a maximum of US$2,000 per month per member. This budgetary measure shall be taken without prejudice to the right to the payment of honoraria, as provided by the General Assembly in paragraph III.B.15 of this resolution.

17.
Inter-American Court of Human Rights
To extend the budgetary authorization to the Inter-American Court of Human Rights to cover the payment of emoluments to judges of the Court, set in accordance with Article 17 of the Statute of the Court, up to a maximum of US$2,000 per month per judge. This budgetary measure shall be taken without prejudice to Article 26 of the Statute of the Court and without prejudice to the right to the payment of honoraria, as provided by the General Assembly in paragraph III.B.15 of this resolution.
To request the CAAP Working Group on OAS Program Review to consider the possibility of establishing a gradual, sustained increase for the Inter-American Court of Human Rights, in coordination with the Secretariat of the Court, and for the Inter-American Commission on Human Rights, and to present a recommendation thereon.

18.
International Public Sector Accounting Standards
a.
To instruct the General Secretariat to continue studying the viability of implementing the International Public Sector Accounting Standards with a view to adopting them as recommended by the auditors, starting with the fiscal year beginning on January 1, 2011, and in subsequent periods, and to report the General Secretariat’s findings, conclusions, and recommendations to the Permanent Council through the CAAP. To that end, after consideration by the Permanent Council of the CAAP’s recommendations, the Permanent Council is authorized to adopt, with immediate effect, such amendments to the General Standards as may be necessary, ad referendum of the General Assembly.
b.
To instruct the General Secretariat to take the necessary measures to ensure that financial and budgetary reports presented to the CAAP are consistent with the guidelines provided in the International Public Sector Accounting Standards.
c.
To instruct the General Secretariat to develop an appropriate mechanism to consult on this matter with the CAAP and to report periodically on the progress of this endeavor.

19.
Cost-control measures
a. To instruct the General Secretariat to intensify its ongoing initiative aimed at controlling operating expenditures. This initiative should identify all cost mitigation and cost reduction opportunities and determine specific cost-control measures in the use of meeting, conference, and office resources and/or the purchase of inputs and materials.
b. To instruct the General Secretariat to highlight in the quarterly resource management reports presented to the Permanent Council examples of savings and efficiencies achieved through the implementation of these measures.

20.
Integrated real property strategy
a. To instruct the General Secretariat to propose a real property strategy and investment plan to maximize the potential of the real estate of the OAS. The plan should take into account the financing required for urgent repairs, maintenance, renovation, and management of the Organization’s physical space.
b. To develop a strategy to fund certain energy-efficient upgrades.
c. To present a report and recommendations to the Permanent Council for consideration and decision by February 27, 2010.
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Antigua and Barbuda

0.022%

17,382

348

17,034

Argentina

3.211%

2,540,531

2,540,531

Bahamas

0.077%

60,938

1,830

59,108

Barbados

0.060%

47,452

8,500

b

55,952

Belize

0.022%

17,382

348

17,034

Bolivia

0.046%

36,363

728

35,635

Brazil

7.953%

6,292,338

6,292,338

Canada

13.761%

10,887,592

245,218

10,642,374

Chile

1.073%

848,942

848,942

Colombia

0.839%

663,829

663,829

Costa Rica

0.187%

147,950

147,950

Dominica

0.022%

17,382

17,382

Dominican Republic

0.206%

163,035

163,035

Ecuador

0.207%

163,734

3,278

160,456

El Salvador

0.105%

83,116

83,116

Grenada

0.022%

17,382

17,382

Guatemala

0.187%

147,950

2,962

144,988

Guyana

0.022%

17,382

17,382

Haiti

0.045%

35,564

35,564

Honduras       c

0.045%

35,564

712

34,852

Jamaica

0.123%

97,302

97,302

Mexico

8.141%

6,441,088

193,428

6,247,660

Nicaragua

0.045%

35,564

35,564

Panama

0.163%

128,970

128,970

Paraguay

0.124%

98,101

98,101

Peru

0.553%

437,558

8,760

428,798

Saint Kitts and Nevis

0.022%

17,382

17,382

Saint Lucia

0.022%

17,382

17,382

Saint Vincent and the Grenadines

0.022%

17,382

17,382

Suriname

0.045%

35,564

712

34,852

Trinidad and Tobago

0.152%

120,278

2,408

117,870

United States

59.470%

47,052,129

9,150,000

b

56,202,129

Uruguay

0.181%

143,255

143,255

Venezuela

2.060%

1,629,852

1,629,852

Subtotal

99.235%

78,513,615

9,158,500

460,732

87,211,383

Cuba         d

0.765%

606,087

606,087

TOTAL

100.000%

79,119,702

9,158,500

460,732

87,817,470

a. Represents 2% of 2009 quota assessment if full payment of 2009 quota was received by April 30, 2009,  plus 3% of any payment 

     received before January 31, 2009.

b. The amount shown is estimated and may differ from the actual amount billed.

c. Effective July 5, 2009, as per resolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), Honduras has been suspended from the exercise of its right to participate in

the Organization of American States, in accordance with Article 21 of the Inter-American Democratic Charter. Honduras shall continue fulfilling

its financial obligations as a member state of the Organization, pursuant to the provisions of said article.

d. Shown only to establish the percentage corresponding to each member state.
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AG/RES. 1 (XXXVIII-E/09)
ORÇAMENTO-PROGRAMA DO FUNDO ORDINÁRIO DA ORGANIZAÇÃO PARA 2010, FIXAÇÃO DE COTAS E CONTRIBUIÇÕES PARA O FEMCIDI 2010
(Aprovado na sessão plenária realizada em 30 de setembro de 2009 e 

revisado pela Comissão de Estilo) 


A ASSEMBLÉIA GERAL,
LEVANDO EM CONTA que a resolução AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) encarregou a Secretaria-Geral de apresentar à Comissão Preparatória um projeto de orçamento-programa do Fundo Ordinário para 2010 com um nível global orçamentário igual ao aprovado para o orçamento de 2009, incluído o ajuste por custo de vida e inflação, ou seja, com um limite orçamentário de US$ 90.125.000;
TENDO VISTO:
O projeto de orçamento-programa da Organização dos Estados Americanos (OEA) para o exercício financeiro de 2010, apresentado pelo Secretário-Geral em 5 de agosto de 2009 (CP/doc.4425/09) com um nível orçamentário global de US$90.125.000; e

O relatório anual da Junta de Auditores Externos (CP/doc.4415/09), apresentado ao Conselho Permanente em 6 de maio de 2009;  

CONSIDERANDO:
Que, em conformidade com os artigos 54 e 55 da Carta da Organização dos Estados Americanos, a Assembléia Geral aprova o orçamento-programa da Organização e estabelece as bases para fixar a cota com que cada um dos governos deve contribuir para a manutenção da Organização, levando em conta a capacidade de pagamento dos respectivos países e a determinação destes de contribuir de forma eqüitativa; 
Que, de acordo com o artigo 60, b, da Carta da OEA, a Presidência da Comissão de Assuntos Administrativos e Orçamentários (CAAP) apresentou ao Conselho Permanente um relatório sobre o projeto de orçamento-programa da Organização para 2010 (CP/doc.4436/09), o qual foi encaminhado à Assembléia Geral;
Que a Organização tem o mandato de dar preferência às prioridades definidas pelos Estados membros, dentro dos limites dos recursos disponíveis; e
Que, em conformidade com a política de paridade de salários com as Nações Unidas, estabelecida na resolução AG/RES. 1319 (XXV-O/95), e com o artigo 40 das Normas Gerais para o Funcionamento da Secretaria-Geral da OEA (Normas Gerais), o Secretário-Geral fez ajustes em 2009 nas escalas de salários básicos da Secretaria-Geral e aumentou o reajuste por lugar de exercício para a área de Washington, D.C.;
RECORDANDO que o Secretário-Geral, em seu discurso ao Conselho Permanente em dezembro de 2005, definiu quatro áreas prioritárias: direitos humanos, democracia e governabilidade, desenvolvimento integral e segurança multidimensional e que essas áreas têm sido reconhecidas desde então como “os quatro pilares” da Organização;
TOMANDO NOTA de que a Assembléia Geral, em seu Trigésimo Quarto Período Extraordinário de Sessões, mediante a resolução AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), aprovou a metodologia para o cálculo da escala de cotas para o financiamento do Fundo Ordinário da Organização;
TENDO PRESENTE:

Que, de acordo com o artigo 12, d, das Normas Gerais, “compete ao Secretário-Geral (...) redistribuir as funções das dependências existentes, seja incorporando uma às outras, seja dividindo-as ou subdividindo-as, quando for necessário, para maior eficiência dos serviços e melhor execução dos programas e desde que isso não implique aumento das despesas orçadas para os referidos serviços ou programas”;
Que o artigo 120 da Carta da OEA estipula que “na seleção do pessoal da Secretaria-Geral levar-se-ão em conta, em primeiro lugar, a eficiência, a competência e a probidade; mas, ao mesmo tempo, dever-se-á dar importância à necessidade de ser o pessoal escolhido, em todas as hierarquias, de acordo com um critério de representação geográfica tão amplo quanto possível”;
Que se insta o Secretário-Geral a continuar o trabalho de estabelecer políticas de eqüidade e igualdade de gênero no local de trabalho e assegurar a responsabilidade de cada chefe de prestar contas sobre a aplicação destas políticas; e
Que é importante manter uma cultura de austeridade, eficácia, eficiência, transparência e prudência no uso, execução e gestão dos recursos da Organização,
RESOLVE:
I.
DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS
1.
Aprovar e autorizar o orçamento-programa da Organização para o exercício financeiro compreendido entre 1º de janeiro e 31 de dezembro de 2010, financiado pelos fundos e os montantes indicados a seguir:
2010

(US$1.000)
a)
Fundo Ordinário
90.125,0

b)
Fundo Voluntário 
6.000,0

2. Aprovar os níveis específicos de dotação, por capítulo, programa e subprograma, com as recomendações, instruções ou mandatos especificados a seguir:
	
	
	2010

(US$1.000)

	1 -
	SECRETÁRIO-GERAL
	5.221,8

	
	
	

	12A
	Gabinete do Secretário-Geral
	1.843,7

	12B
	Secretaria de Cúpulas
	738,8

	12C
	Departamento de Imprensa  
	883,8

	12E
	Departamento de Assessoramento Jurídico
	1.169,7

	12F
	Escritório do Cerimonial
	585,8

	
	
	

	2 -
	SECRETÁRIO-GERAL ADJUNTO
	17.385,2

	
	
	

	22A
	Gabinete do Secretário-Geral Adjunto
	1.368,8

	22B
	Escritório da Secretaria da Assembléia Geral, da Reunião de Consulta, do Conselho Permanente e dos Órgãos Subsidiários
	1.319,5

	22C
	Departamento de Gestão de Conferências e Reuniões
	5.654,2

	22D
	Escritório de Coordenação dos Escritórios e Unidades da Secretaria-Geral nos Estados Membros 
	7.603,0

	22F
	Biblioteca Colombo
	977,1

	22H
	Assembléia Geral 
	168,1

	22I
	Reuniões Não-Programadas da OEA
	294,5

	
	
	

	3 -
	ORGANISMOS AUTÔNOMOS E DESCENTRALIZADOS
	11.356,5

	
	
	

	32A
	Corte Interamericana de Direitos 
/
	1.864,5

	32B
	Comissão Interamericana de Direitos Humanos e sua Secretaria Executiva
	4.488,6

	32C
	Tribunal Administrativo da OEA e sua Secretaria
/
	53,0

	32D
	Escritório do Inspetor-Geral
	979,8

	32E
	Junta de Auditores Externos 
	175,2

	32F
	Comissão de Seleção de Bolsas para Estudos Acadêmicos e Estudos Técnicos
	0,0

	32G
	Junta Interamericana de Defesa
	1.456,0

	32H
	Fundação Pan-Americana de Desenvolvimento
	131,8

	32I
	Secretaria Permanente da Comissão Interamericana de Mulheres (CIM)
	1.262,6

	32J
	Fundação para as Américas
	199,8

	32K
	Secretaria da Comissão Interamericana de Telecomunicações (CITEL)
	563,1

	32L
	Secretaria da Comissão Interamericana de Portos (CIP)
	182,1

	
	
	

	4 -
	SECRETARIA DE ASSUNTOS JURÍDICOS 
	4.129,2

	
	
	

	42A
	Secretaria de Assuntos Jurídicos
	419,6

	42B
	Departamento de Direito Internacional
	1.303,8

	42C
	Departamento de Cooperação Jurídica 
	734,8

	42D
	Direção-Geral do Instituto Interamericano da Criança e do Adolescente (IIN) 
	1.159,5

	42E
	Departamento de Programas Jurídicos Especiais
	511,5

	
	
	

	5 -
	SECRETARIA DE SEGURANÇA MULTIDIMENSIONAL
	4.098,0

	
	
	

	52A
	Secretaria de Segurança Multidimensional
	717,1

	52C
	Secretaria Executiva da Comissão Interamericana para o Controle do Abuso de Drogas (CICAD)
	1.996,0

	52D
	Secretaria do Comitê Interamericano contra o Terrorismo (CICTE)
	213,9

	52E
	Departamento de Segurança Pública
	1.171,0

	
	
	

	6 -
	SECRETARIA DE ASSUNTOS POLÍTICOS
	5.012,5

	
	
	

	62A
	Secretaria de Assuntos Políticos
	1.349,1

	62B
	Departamento de Cooperação e Observação Eleitoral
	1.333,4

	62C
	Departamento de Sustentabilidade Democrática e Missões Especiais
	928,3

	62D
	Departamento de Modernização do Estado e Boa Governabilidade
	1.401,7

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	7 -
	SECRETARIA EXECUTIVA DE DESENVOLVIMENTO INTEGRAL
/
	15.374,5

	
	
	

	72A
	Secretaria Executiva de Desenvolvimento Integral
	1.486,3

	72C
	Departamento de Desenvolvimento Econômico
	2.559,3

	72D
	Departamento de Desenvolvimento Sustentável
	1.435,8

	72E
	Departamento de Desenvolvimento Social 
	1.049,8

	72G
	Departamento de Desenvolvimento Humano
	8.692,3

	72H
	Reuniões do CIDI, Reuniões Ministeriais e Reuniões das Comissões Interamericanas
	151,0

	
	
	

	8 -
	SECRETARIA DE RELAÇÕES EXTERNAS
	3.886,1

	
	
	

	82A
	Secretaria de Relações Externas
	589,6

	82B
	Departamento de Comunicações e Imagem Institucional
	1.259,0

	82C
	Departamento de Assuntos Internacionais
	823,9

	82D
	Departamento de Assuntos Culturais
	873,1

	82E
	Departamento de Divulgação e Parcerias
	340,5

	
	
	

	9 -
	SECRETARIA DE ADMINISTRAÇÃO E FINANÇAS
	11.432,2

	
	
	

	92A
	Secretaria de Administração e Finanças
	309,3

	92B
	Departamento de Recursos Humanos
	1.987,4

	92C
	Departamento de Serviços Orçamentários e Financeiros
	3.141,8

	92D
	Departamento de Serviços de Informação e Tecnologia
	2.465,9

	92E
	Escritório de Serviços de Compras
	999,0

	92F
	Escritório de Serviços Gerais
	1.777,7

	92G
	Departamento de Planejamento e Acompanhamento
	751,1

	
	
	

	10 –
	INFRA-ESTRUTURA BÁSICA E DESPESAS COMUNS 
	12.229,1

	102A
	Equipamento e Materiais – Computadores
	481,7

	102B
	Equipamento e Materiais de Escritório
	29,5

	102C
	Sistema OASES
	453,6

	102D
	Administração e Manutenção de Edifícios
	5.530,9

	102E
	Seguros Gerais
	396,1

	102F
	Auditoria de Cargos
	0,0

	102G
	Recrutamentos e Transferências
	56,0

	102H
	Cessações de Serviço e Repatriações
	1.289,4

	102I
	Viagem ao País de Origem
	207,3

	102J
	Subsídio de Educação e Idiomas e Exames Médicos
	67,4

	102K
	Pensões para Executivos Aposentados e Seguro médico e de Vida para Funcionários Aposentados
	3.405,7

	102L
	Desenvolvimento de Recursos Humanos
	301,3

	102M
	Contribuição para a Associação de Pessoal
	5,1

	102N
	Contribuição para a Associação de Aposentados da OEA (AROAS)
	5,1


II.
FINANCIAMENTO DAS DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS
1.
Fixar as cotas com as quais os Estados membros financiarão o Fundo Ordinário da Organização para 2010, em conformidade com a metodologia adotada mediante a resolução AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) e com a decisão de 19 de janeiro de 1955 (doc. C-i-269) sobre reembolso de impostos de renda, utilizando a escala e os montantes constantes da Tabela A, “Fixação de cotas ao Fundo Ordinário para 2010”.

2.
Estabelecer o nível global orçamentário do orçamento-programa do Fundo Ordinário para 2010 em US$ 90.125.000 e financiá-lo da seguinte maneira:  

a)
Contribuições dos Estados membros de US$78.513,615 a título de pagamentos de cotas ao Fundo Ordinário, atribuídas em conformidade com a metodologia para o cálculo da escala de cotas adotada mediante a resolução AG/RES. 1 (XXXIV-E/07); 

b)
Contribuição de US$782.600 do FEMCIDI ao Fundo Ordinário por direção técnica e apoio administrativo, em conformidade com o artigo 80 das Normas Gerais, a qual, de acordo com o Estatuto do FEMCIDI, será de até 15% do montante líquido aprovado em 2009 para a execução em 2010;
c)
Receitas de US$2.500.000 por direção técnica e apoio administrativo dos fundos fiduciários e específicos; 

d)
Outras receitas de US$1.579.385 a título de juros, aluguéis e amortizações, entre outras; 
e)
Uma dotação de US$6.749.400 do Subfundo de Reserva do Fundo Ordinário; e
f)
A redução do montante das contribuições dos Estados membros é exclusivamente para o exercício financeiro de 2010 e representa um gesto de apoio e solidariedade à economia dos Estados membros no atual contexto econômico internacional.
3. Dispensar das obrigações de saque e de reembolso previstas no artigo 72.b das Normas Gerais aos fundos alocados do Subfundo de Reserva em conformidade com esta resolução.

III.
DISPOSIÇÕES DE CARÁTER ADMINISTRATIVO E ORÇAMENTÁRIO

A.
ORÇAMENTÁRIAS E FINANCEIRAS

1.
Orçamento-programa para 2011
a.
Encarregar a Secretaria-Geral de apresentar à Comissão Preparatória um projeto de orçamento-programa para o exercício financeiro de 2011 com um nível global orçamentário de acordo com as consultas realizadas pelo Secretário-Geral, em conformidade com o parágrafo 1.c. infra. Esse orçamento incluirá um aumento para custear o ajuste por custo de vida e inflação. As receitas para financiar o orçamento-programa de 2011 incluirão: receitas a título de cotas, receitas a título de juros e aluguéis, contribuições por direção técnica e apoio administrativo provenientes do FEMCIDI e dos fundos fiduciários e específicos, e todas as outras receitas diversas. 

b.
As despesas totais para a rubrica de pessoal (rubrica 1) não deverão exceder 64,38% do montante indicativo para o orçamento-programa do Fundo Ordinário para 2011, incluindo qualquer aumento regulamentar que seja necessário. 

c.
Encarregar o Secretário-Geral de consultar os Estados membros com vistas a elaborar um orçamento-programa para o exercício financeiro de 2011 que seja compatível com os mandatos e pilares da Organização, bem como com as capacidades de seu financiamento e de apresentar o resultado dessas consultas ao Conselho Permanente antes de 29 de janeiro de 2010, levando em conta o trabalho do Grupo de Trabalho sobre a Revisão dos Programas da OEA.

2.
Relatórios de gestão e exame dos despesas e do financiamento do orçamento-programa 
a) Encarregar o Secretário-Geral de continuar os esforços que estão sendo envidados para modernizar a Secretaria-Geral, bem como para melhorar e promover uma cultura de austeridade, eficácia, eficiência, transparência e prudência no uso dos recursos para as operações da Secretaria-Geral. Esses esforços deverão identificar todas as oportunidades de mitigação e redução de custos.
b) Reiterar a decisão da Assembléia Geral constante das resoluções AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) e AG/RES. 1 (XXXVI-E/08): 

i. Encarregar o Conselho Permanente de considerar as recomendações da Junta de Auditores Externos em seus relatórios sobre as demonstrações financeiras correspondentes aos exercícios financeiros de 2007 e 2008 (CP/doc.4310/08 e CP/doc.4415/09) com referência à necessidade de um ajuste periódico entre as receitas a título de cotas e o nível de despesas da Organização.
ii. Solicitar à Secretaria-Geral que, no fim de cada exercício financeiro, prepare um relatório do qual constem as seguintes informações:
(a)
Desembolsos reais do exercício financeiro por ajustes estatutários feitos à remuneração do pessoal em virtude da aplicação da “paridade inteligente” pela Organização (tal como se indica no documento CP/CAAP-2848/06 corr. 1), em conformidade com as recomendações da Comissão da Administração Pública Internacional.
(b)
Variação entre os desembolsos reais em conformidade com o inciso ii, a, acima, e os custos estimados dos ajustes estatutários à remuneração do pessoal
(c)
Sugestões sobre como financiar regularmente as variações entre os custos reais e os custos estimados
c)
Encarregar a Secretaria-Geral de apresentar trimestralmente à CAAP seus relatórios de gestão administrativa e financeira.  Esses relatórios destinam-se a proporcionar um guia gerencial integral para a alocação estratégica de recursos e informar sobre o cumprimento, por parte da Secretaria-Geral, dos mandatos da Assembléia Geral relacionados com as políticas que afetam a gestão administrativa, bem como mostrar os avanços alcançados quanto à austeridade, eficácia, eficiência, transparência e prudência no uso dos recursos da Organização, incluir um acompanhamento das recomendações formuladas pela Junta de Auditores Externos e identificar as recomendações que tenham sido implementadas pela Organização. Os relatórios deverão incluir, entre outros, as seguintes partes: 

i. Uma discussão e análise do relatório no nível gerencial que resuma a situação financeira da Secretaria-Geral; e
ii. Relatórios financeiros detalhados, incluindo a execução orçamentária do Fundo Ordinário e dos fundos voluntários, específicos, de serviço (incluindo a recuperação de custos indiretos) e fiduciários.

d)
Encarregar a Secretaria-Geral de apresentar com freqüência semestral: os seguintes relatórios à CAAP para consideração: relatórios relacionados com outros aspectos administrativos da Secretaria-Geral, tais como o impacto das políticas de recursos humanos sobre a representação geográfica e a eqüidade e igualdade de gênero; as avaliações de desempenho do pessoal da Secretaria-Geral; o plano de recursos humanos; a auditoria de cargos; o pessoal financiado com fundos específicos; mecanismos de contratação; as medidas de controle de despesas de viagens e outros que sejam requeridos pela CAAP. 

e)
Encarregar a Secretaria-Geral de continuar seus esforços no sentido de fornecer aos Estados, mediante prévia consideração por parte da CAAP, os seguintes relatórios com freqüência anual: um relatório detalhado
 sobre os recursos alocados em cumprimento dos mandatos dos Estados membros, listagens em ordem de data de entrada em vigor, objeto de despesa (por exemplo, viagens, contratos) e área responsável da Secretaria, levando em conta os quatro pilares da Organização; um relatório sobre as atividades e resultados relacionados com os mandatos dos Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados membros que inclua as medidas de austeridade adotadas durante o período de gestão; um relatório sobre as receitas geradas por meio do aluguel dos salões de conferências e do Salão das Américas; um relatório sobre a arrecadação de fundos externos que apóiam as atividades da Organização e outras contribuições à manutenção e melhoria de seus edifícios. 

3.
Política sobre recuperação de custos indiretos 

Encarregar a Secretaria-Geral de continuar a identificar e centralizar os custos indiretos provenientes dos Fundos Específicos que recebe a Organização, a fim de aumentar a eficiência e eficácia dos mesmos. Na medida do possível, a Secretaria-Geral deveria implementar uma política de recuperação de custos eqüitativa, a fim de evitar uma carga desproporcional sobre as funções administrativas financiadas com o Fundo Ordinário. 

4.
Captação de fundos
a) Encarregar o Secretário-Geral de, em seus esforços de mobilização de recursos externos, promover e privilegiar, por meio da Secretaria das Relações Exteriores, o apoio à implementação dos mandatos emanados da Assembléia Geral e de apresentar à CAAP um relatório anual sobre os resultados dessas gestões. 
b) Encarregar a Secretaria-Geral de elaborar e apresentar ao Conselho Permanente uma estratégia integral de captação de fundos da Organização que atenda aos mandatos e prioridades da Organização dos Estados Americanos
c) Encarregar a Secretaria-Geral de preparar uma estratégia de arrecadação de fundos para atender às necessidades dos imóveis, inclusive as reparações urgentes e a conservação de edifícios históricos, em conformidade com o indicado no parágrafo III.B.20.
5.
Pagamento de cotas
a) Reiterar aos Governos dos Estados membros a necessidade de que continuem a pagar suas cotas e moras em conformidade com a resolução AG/RES. 1757 (XXX-O/00), “Medidas destinadas a incentivar o pagamento oportuno das cotas”, modificada mediante a resolução AG/RES. 2157 (XXXV-O/05). 
b) Prorrogar o mandato do Conselho Permanente para que em 2010 apresente as medidas existentes e considere novas medidas destinadas a incentivar o pagamento oportuno de cotas e que conclua o relatório à Assembléia Geral no Quadragésimo Período Ordinário de Sessões.
6.
Exercício financeiro da Organização 


Solicitar a Secretaria-Geral que, em consulta aos auditores externos e à Junta de Auditores Externos, apresente os resultados do exame sobre a possibilidade de estabelecer um novo ciclo fiscal para as operações orçamentárias e financeiras da Organização e que apresente um relatório, no contexto do Relatório Anual da Junta de Auditores Externos, com recomendações ao Conselho Permanente antes do Quadragésimo Período Ordinário de Sessões da Assembléia Geral. 
7.
Planejamento estratégico e avaliação

Encarregar o Secretário-Geral do seguinte:

a) Continuar envidando esforços para modernizar a Secretaria-Geral, melhorar e promover uma cultura de austeridade, eficiência, eficácia, transparência e prudência no uso dos recursos para as operações da Secretaria-Geral da Organização. 

b) Prosseguir, em consulta com os Estados membros e em coordenação com o Grupo de Trabalho da CAAP sobre a Revisão dos Programas da OEA, a implementação de um processo de planejamento que identifique objetivos estratégicos, avalie programas e projetos que atendam aos mandatos emitidos pelos órgãos políticos, salvo os financiados pelo Fundo Especial Multilateral do Conselho Interamericano de Desenvolvimento Integral (FEMCIDI), levando em conta as vantagens comparativas da Organização, bem como destinar os recursos orçamentários disponíveis para alcançar os objetivos principais da OEA.
c) Apresentar, antes da realização do Quadragésimo Período Ordinário de Sessões da Assembléia Geral, um relatório que estabeleça um vínculo claro entre o uso de recursos e os resultados alcançados de maneira útil para os Estados membros.
d) Solicitar que o processo de planejamento estratégico faça um melhor uso do orçamento baseado em resultados, a fim de incorporar mais claramente o vínculo existente entre as metas e objetivos estratégicos e os resultados e indicadores esperados.
8.
Políticas de recursos humanos 
Instar o Secretário-Geral a apresentar um plano de ação que modernize as políticas de recursos humanos e que inclua procedimentos de contratação transparentes que levem em consideração o princípio de mérito, metodologias racionais de avaliação de desempenho e de administração de pessoal, nomeações de confiança, eqüidade na distribuição geográfica e equilíbrio de gênero na hierarquia da OEA, bem como a apresentar um relatório detalhado e recomendações ao Conselho Permanente o mais tardar até 31 de janeiro de 2010. 

a) Representação geográfica 


Instar o Secretário-Geral a que apresente os resultados do desenvolvimento de uma política de recursos humanos na qual esteja plenamente integrado o princípio de representação geográfica, de acordo com o artigo 120 da Carta da OEA e a metodologia aprovada pela CAAP. 

b) Eqüidade e igualdade de gênero 

i. Instar o Secretário-Geral a que continue incentivando as políticas de eqüidade e igualdade de gênero no local de trabalho e assegure a responsabilidade de cada Secretário e Diretor de prestar contas anualmente à CAAP sobre a aplicação dessas políticas. 

ii. Instar o Secretário-Geral a que redobre seus esforços no sentido de alcançar o objetivo de que as mulheres exerçam 50% dos cargos em cada nível nos órgãos, organismos e entidades da OEA, especialmente no nível P-5 e superiores, e conseguir um equilíbrio de gênero em todos os níveis da Organização. 

c) Pessoas com deficiência 

Instar o Secretário-Geral a que promova uma política de recursos humanos que não discrimine por razões de deficiência e que assegure oportunidades iguais para todos. 

d) Discriminação por idade
Instar o Secretário-Geral a que promova uma política de recursos humanos que não discrimine por razões de idade e que assegure a igualdade de oportunidade para todos, em conformidade com o âmbito jurídico existente.
e) Nomeações de confiança
Solicitar ao Secretário-Geral que estude a política da Secretaria-Geral a respeito das nomeações de confiança, dispensando atenção especial à sua aplicabilidade aos cargos de diretor de natureza altamente técnica, para os quais a nomeação por concurso é mais apropriada e em benefício da Organização.
9. Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados membros

Considerando que, em conformidade com os termos desta resolução, a Secretaria-Geral foi encarregada de promover e manter uma cultura de austeridade, eficiência, eficácia, transparência e prudência no uso, execução e gestão dos recursos da Organização, resolve também:
a) Solicitar ao Secretário-Geral que se assegure de que todos os Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados membros contem com um quadro de pessoal baseado no volume e objetivos de trabalho a ser financiado de acordo com os recursos disponíveis. 
b) Solicitar à Secretaria-Geral que continue o processo de modernizar e melhorar a administração, supervisão e controle interno dos Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados membros e que se assegure de que esses Escritórios trabalhem de maneira coordenada para aumentar sua eficiência e capacidade de cumprir os mandatos da Organização, bem como se assegure da consecução dos resultados esperados.
c) Solicitar à Secretaria-Geral que procure acordos de associação com outras organizações locais, regionais e internacionais que permitam oferecer serviços e realizar atividades de cooperação com essas organizações e se permita cobrar pelos serviços prestados; e que considere outros acordos de cooperação com essas associações, tal como o estabelecimento de uma rede de escritórios com responsabilidade concorrente, a fim de reforçar e melhorar a qualidade dos serviços prestados aos Estados membros.
d) Solicitar à Secretaria-Geral que apresente anualmente ao Conselho Permanente, o mais tardar em 1º de dezembro de cada ano, um relatório do qual constem uma estratégia e o plano de trabalho anual, bem como os resultados alcançados por cada Escritório. Esse relatório deverá cumprir as diretrizes uniformes estabelecidas pelo Secretário-Geral e informar sobre o progresso alcançado na consecução dos objetivos fixados para o ano anterior.  Além disso, deverão conter os objetivos fixados para o ano subseqüente.  Quando cabível, esse relatório deverá indicar as oportunidades existentes para consolidar os recursos financeiros, humanos e materiais, a fim de facilitar a consecução dos objetivos da OEA.
10. Estabelecimento de um processo estruturado de preparação do orçamento 
a)
Encarregar a Secretaria-Geral de implementar um processo de preparação do orçamento a fim de realizar, antes do início do ciclo de discussão e aprovação do orçamento-programa de 2011, as consultas necessárias para arrecadar e apresentar os dados e relatórios que as Missões Permanentes exijam no início das sessões da Subcomissão de Assuntos Administrativos e Orçamentários e de apresentar um esquema preliminar de orçamento à CAAP o mais tardar até 15 de março de 2010, levando em consideração os trabalhos do Grupo de Trabalho da CAAP sobre a Revisão dos Programas da OEA.
b)
Reiterar à Secretaria-Geral a necessidade de seguir estritamente o calendário de datas de apresentação da proposta do orçamento-programa, bem como os requerimentos de informações complementares, estipulados no artigo 90 das Normas Gerais.

c)
Encarregar a Secretaria-Geral de apresentar os resultados do exame realizado para antecipar a data de entrega do Relatório da Junta de Auditores Externos para que os Estados membros possam levá-lo em consideração no início do processo da elaboração da resolução de orçamento-programa.
d)
Encarregar a CAAP de estabelecer um procedimento de acompanhamento do processo de adoção das recomendações de auditoria e das disposições administrativas e orçamentárias desta resolução, a fim de avaliar os resultados obtidos e a eficácia das ações tomadas em cumprimento da mesma. Encarregar a Secretaria-Geral de, até 1º de dezembro de 2009, apresentar à CAAP um calendário que reflita de forma precisa as datas em que serão apresentados os relatórios, estratégias e planos mencionados nesta resolução, a fim de que os Estados membros possam corroborar oportunamente as informações fornecidas e fazer um acompanhamento eficaz do cumprimento dos mandatos e da execução orçamentária do Fundo Ordinário e dos fundos voluntários, específicos, de serviço (incluindo a recuperação de custos indiretos) e fiduciários. Esse processo de avaliação e acompanhamento deverá incluir relatórios de acompanhamento a serem apresentados ao Conselho Permanente com a periodicidade que a CAAP considerar apropriada.
11. Fundações criadas pela Secretaria-Geral

Ratificar que a OEA apóia a Fundação para as Américas, o Fundo para Jovens Empresários das Américas, e a Fundação Pan-Americana de Desenvolvimento, e participa das mesmas, bem como que a instalação de outras iniciativas seguirá os procedimentos estabelecidos pela Organização. 

12. Organizações da sociedade civil
Solicitar que a Secretaria-Geral continue apresentando à CAAP um relatório sobre as fundações, organizações da sociedade civil e outras entidades privadas que realizam projetos com Fundos Específicos e que detalhe as suas áreas de atividade, inclusive o trabalho desenvolvido pela Secretaria de Relações Externas que promove a cooperação entre a Organização e essas entidades privadas.
13. Viagens
Encarregar a Secretaria-Geral de reforçar as medidas para assegurar o cumprimento da regra vigente estabelecida pelo Conselho Permanente, segundo a qual todas as passagens financiadas pelo Fundo Ordinário, Fundo Especial Multilateral do FEMCIDI, fundos específicos e fundos fiduciários, administrados pela Secretaria-Geral, sejam compradas em classe econômica, salvo os casos do Secretário-Geral, Secretário-Geral Adjunto e Presidente do Conselho Permanente, bem como de informar trimestralmente o Conselho Permanente sobre o cumprimento dessa regra e suas exceções.
14. Serviços de conferências e reuniões 
a)
Reiterar à Secretaria-Geral a necessidade de ampliar seu estudo dos serviços de interpretação e tradução da Organização, para que inclua toda a área de serviços de Conferências e Reuniões, e de apresentar à consideração do Conselho Permanente, por meio da CAAP, o mais tardar até 15 de dezembro de 2009, um plano integral que analise integralmente os serviços e necessidades atuais e formule recomendações sobre os meios mais eficientes e rentáveis de prestar estes serviços, tanto na sede como fora da sede, levando em consideração os requerimentos dos Estados membros, bem como as necessidades gerais e limitações da Organização para cumprir seus mandatos.
b)
Instar os Representantes dos Estados membros que assistem às sessões do Conselho Permanente, de suas subcomissões e grupos de trabalho, ou que as presidem, a que cumpram o horário de início e fim das reuniões, com o objetivo de maximizar o uso dos serviços de interpretação disponíveis durante as reuniões programadas no calendário de conferências e para evitar pagar por serviços de interpretação não utilizados nos períodos programados para essas reuniões.
c)
Encarregar o Secretário-Geral de apresentar relatórios sobre as perdas monetárias incorridas em conseqüência do descumprimento dos horários de reuniões estabelecidos e de informar o Conselho Permanente e todos os órgãos políticos, duas vezes ao ano, sobre o assunto.
B.
OUTRAS DISPOSIÇÕES
15. Honorários
Manter em US$150,00 por dia os honorários dos membros dos seguintes órgãos e organismos que têm direito a tal pagamento: Tribunal Administrativo, Junta de Auditores Externos e Comissão Jurídica Interamericana. Os honorários dos membros da Comissão Interamericana de Direitos Humanos e da Corte Interamericana de Direitos Humanos serão de US$300,00 por dia.

16. Comissão Interamericana de Direitos Humanos
Prorrogar a autorização orçamentária da Comissão Interamericana de Direitos Humanos para custear pagamentos aos membros da Comissão a título de serviços especiais, em conformidade com o artigo 21 do Regulamento da Comissão, até um máximo de US$2.000 por mês, por membro. Esta medida orçamentária será tomada sem prejuízo do direito ao pagamento de honorários segundo o disposto pela Assembléia Geral no parágrafo III.B.15 desta resolução.
17. Corte Interamericana de Direitos Humanos
Prorrogar a autorização orçamentária da Corte Interamericana de Direitos Humanos para custear o pagamento de honorários concedidos aos juízes membros da Corte, fixados em conformidade com o artigo 17 do Estatuto da Corte Interamericana de Direitos Humanos, até um máximo de US$ 2.000 por mês, por membro.  Esta medida orçamentária será tomada sem prejuízo do artigo 26 do Estatuto da Corte e sem prejuízo do direito ao pagamento de honorários segundo o disposto pela Assembléia Geral no parágrafo III.B.15 desta resolução.
Solicitar ao Grupo de Trabalho da CAAP sobre a Revisão dos Programas da OEA que considere a possibilidade de estabelecer um aumento gradual e sustentado à Corte Interamericana de Direitos Humanos, em coordenação com a Secretaria da Corte e da Comissão Interamericana de Direitos Humanos e apresente uma recomendação sobre o assunto.
18. Normas Internacionais de Contabilidade do Setor Público
a)
Encarregar a Secretaria-Geral de continuar estudando a viabilidade de implementar as Normas Internacionais de Contabilidade do Setor Público, com vistas a adotá-las seguindo a recomendação dos auditores, a partir do exercício financeiro iniciado em 1º de janeiro de 2011 e em períodos subseqüentes, bem como de informar suas conclusões e recomendações ao Conselho Permanente por meio da CAAP. Para este fim, autoriza-se o Conselho Permanente a adotar, depois de considerar as recomendações da CAAP, e para entrar em vigor imediatamente, as modificações às Normas Gerais que forem necessárias ad referendum da Assembléia Geral.
b)
Encarregar a Secretaria-Geral de tomar as medidas necessárias para assegurar que os relatórios financeiros e orçamentários apresentados à CAAP sejam coerentes com as diretrizes estipuladas nas Normas Internacionais de Contabilidade do Setor Público.
c)
Encarregar a Secretaria-Geral de desenvolver com a CAAP um mecanismo apropriado de consultas sobre esta matéria e de informar periodicamente sobre o progresso desse esforço.
19.
Medidas de controle de custos
a)
Encarregar a Secretaria-Geral de intensificar sua iniciativa permanente dirigida a controlar as despesas operacionais. Essa iniciativa deverá identificar todas as oportunidades de mitigação e redução de custos, e determinar medidas específicas de controle de custos no uso dos recursos para reuniões, conferências e escritórios e/ou na compra de equipamentos e materiais.
b)
Encarregar a Secretaria-Geral de destacar nos relatórios trimestrais de gestão de recursos que apresenta ao Conselho Permanente exemplos de economia e eficiência alcançadas mediante a implementação destas medidas.
20.
Estratégia integrada de bens imóveis
a) Encarregar a Secretaria-Geral de propor uma estratégia de bens imóveis e um plano de investimentos para aproveitar ao máximo as propriedades da OEA.  O plano deverá levar em conta o financiamento necessário para reparos urgentes, manutenção, renovação e gestão do espaço físico da Organização.
b) Desenvolver uma estratégia para financiar certas melhorias de eficiência energética. 

c) Apresentar relatório e recomendações para a consideração e aprovação do Conselho Permanente o mais tardar até 27 de fevereiro de 2010.
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Estados membros fixada fixada impostos Crédito Total

Antigua e Barbuda 0,022% 17.382 348 17.034

Argentina 3,211% 2.540.531 2.540.531

Bahamas 0,077% 60.938 1.830 59.108

Barbados 0,060% 47.452 8.500

b

55.952

Belize 0,022% 17.382 348 17.034

Bolivia 0,046% 36.363 728 35.635

Brasil 7,953% 6.292.338 6.292.338

Canadá 13,761% 10.887.592 245.218 10.642.374

Chile 1,073% 848.942 848.942

Colômbia 0,839% 663.829 663.829

Costa Rica 0,187% 147.950 147.950

Dominica 0,022% 17.382 17.382

Equador 0,207% 163.734 3.278 160.456

El Salvador 0,105% 83.116 83.116

Estados Unidos 59,470% 47.052.129 9.150.000

b

56.202.129

Grenada 0,022% 17.382 17.382

Guatemala 0,187% 147.950 2.962 144.988

Guiana 0,022% 17.382 17.382

Haiti 0,045% 35.564 35.564

Honduras 0,045% 35.564 712 34.852

Jamaica 0,123% 97.302 97.302

México 8,141% 6.441.088 193.428 6.247.660

Nicarágua 0,045% 35.564 35.564

Panamá 0,163% 128.970 128.970

Paraguai 0,124% 98.101 98.101

Peru 0,553% 437.558 8.760 428.798

República Dominicana 0,206% 163.035 163.035

Saint Kitts e Nevis 0,022% 17.382 17.382

Santa Lúcia 0,022% 17.382 17.382

São Vicente e Granadinas 0,022% 17.382 17.382

Suriname 0,045% 35.564 712 34.852

Trinidad e Tobago 0,152% 120.278 2.408 117.870

Uruguai 0,181% 143.255 143.255

Venezuela 2,060% 1.629.852 1.629.852

Subtotal 99,235% 78.513.615 9.158.500 460.732 87.211.383

Cuba 0 606.087 606.087

TOTAL 100,000% 79.119.702 9.158.500 460.732 87.817.470

c. De acordo com a AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), a partir de 5 de julho de 2009, Honduras teve seus direitos de participar na Organização dos

Estados Americanos suspensos, em conformidade com o artigo 21 da Carta Democrática Interamericana. Honduras deverá continuar a

cumprir com suas obrigações financeiras como Estado membro da Organização, em consonância com o estipulado no mencionado artigo.

TABELA A

(US$)

ORGANIZAÇÃO DOS ESTADOS AMERICANOS  

FUNDO ORDINÁRIO

FIXAÇÃO DE COTAS PARA 2010

d. Exibido apenas para fins de estabelecer o percentual correspondente a cada Estado membro.

b. O montante apresentado é estimado podendo, portanto, ser diferente do valor total a cobrar.

a. Representa 2% da cota de 2009 caso o valor total dessa cota tenha sido integralmente pago antes de 30 de abril de 2009, mais 3% 

pagamentos recebidos antes de 31 de janeiro de 2009.

d
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III.  ANEXOS
ANEXO A

CP/RES. 946 (1682/09)

CALENDARIO PARA LA CONSIDERACIÓN Y APROBACIÓN 

DEL PROGRAMA-PRESUPUESTO 2010

(Aprobada en sesión celebrada el 4 de marzo de 2009)

EL CONSEJO PERMANENTE DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS,

CONSIDERANDO:


Que el artículo 90 de las Normas Generales establece que el Secretario General deberá presentar el proyecto de programa-presupuesto a la Comisión Preparatoria por lo menos con noventa días de anticipación a la fecha de celebración del período de sesiones de la Asamblea General durante el cual será considerado;


Que normalmente la Asamblea General considera el programa-presupuesto durante los períodos ordinarios de sesiones que se celebran de forma anual en los últimos meses del primer semestre del año calendario; 


Que los Estados Miembros han reconocido en repetidas oportunidades la necesidad de que el programa-presupuesto esté más alineado con los mandatos de la Organización;


Que a fin de asegurar que el programa-presupuesto de 2010 esté estrechamente alineado con los mandatos emanados de la Cumbre de las Américas a celebrarse en abril de 2009 y del trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General, es necesario posponer la elaboración, consideración y aprobación del programa-presupuesto de 2010 hasta después de la Cumbre y el período ordinario de sesiones de la Asamblea General de 2009; y


Que la postergación del proceso de elaboración, consideración y aprobación de un programa-presupuesto para 2010 que incorpore los mandatos de la Cumbre de las Américas y el período ordinario de sesiones de la Asamblea General de 2009 requerirá la convocatoria de un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para aprobar el programa-presupuesto de 2010 a principios del último trimestre de 2009, 

RESUELVE:

1. Convocar para el 30 de septiembre de 2009 un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General a fin de considerar y aprobar el programa-presupuesto de 2010.

2. Solicitar al Secretario General que, de conformidad con los lineamientos establecidos en las resoluciones AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) y AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) y conforme al artículo 90 de las Normas Generales presente su propuesta de programa-presupuesto a la Comisión Preparatoria de dicho período extraordinario, a más tardar noventa días antes del inicio del mismo. 

3. Notificar a la Comisión Preparatoria del trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General acerca de esta resolución.

ANEXO B

TEMARIO
/
(Aprobado por el Consejo Permanente en sesión celebrada el 29 de septiembre de 2009)
1. Elección del Presidente

2. Formalización de los acuerdos adoptados por el Consejo Permanente 

· Acuerdo sobre el plazo para la presentación de propuestas

· Acuerdo sobre la duración del período extraordinario de sesiones

· Acuerdo sobre las actas de las sesiones

· Integración de la Comisión de Estilo

3. Informe del Secretario General sobre credenciales 

4. Aprobación del programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2010 y asignación de cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2010

· Proyecto de resolución para el programa-presupuesto 2010 

AG/doc.5 (XXXVIII-E/09)

ANEXO C

ORDEN DE PRECEDENCIA DE LAS DELEGACIONES
/ 

(Establecido por sorteo en sesión de la Consejo Permanente celebrada el 29 de septiembre de 2009)

	1. Bahamas

	2. Barbados

	3. Belize

	4. Bolivia

	5. Brasil

	6. Canadá

	7. Chile

	8. Colombia

	9. Costa Rica

	10. Dominica

	11. Ecuador

	12. El Salvador

	13. Estados Unidos 

	14. Grenada

	15. Guatemala

	16. Guyana

	17. Haití

	18. Jamaica

	19. México

	20. Nicaragua

	21. Panamá

	22. Paraguay

	23. Perú

	24. República Dominicana 

	25. Saint Kitts y Nevis

	26. Santa Lucía 

	27. San Vicente y las Grenadinas 

	28. Suriname

	29. Trinidad y Tobago

	30. Uruguay

	31. Venezuela

	32. Antigua y Barbuda

	33. Argentina


ANEXO D
ORDEN DE PRECEDENCIA DE LOS OBSERVADORES PERMANENTES
/ 

(Establecido por sorteo en sesión de la Consejo Permanente, celebrada el 29 de septiembre de 2009)

	1. Túnez

2. Turquía

3. Ucrania

4. Unión Europea

5. Vanuatu

6. Yemen

7. Alemania

8. Angola

9. Arabia Saudita

10. Argelia

11. Armenia

12. Austria

13. Azerbaiyán

14. Bélgica

15. Benin

16. Bosnia y Herzegovina

17. Bulgaria

18. China

19. Chipre

20. Croacia

21. Dinamarca

22. Egipto

23. Eslovenia

24. España

25. Estonia

26. Federación de Rusia

27. Filipinas

28. Finlandia

29. Francia

30. Georgia

31. Ghana

32. Grecia


	33. Guinea Ecuatorial

34. Hungría

35. India

36. Irlanda

37. Islandia

38. Israel 

39. Italia

40. Japón

41. Kazajstán

42. Letonia

43. Líbano

44. Luxemburgo

45. Marruecos

46. Nigeria

47. Noruega

48. Países Bajos

49. Pakistán

50. Polonia

51. Portugal

52. Qatar

53. Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

54. República Checa

55. República de Corea

56. República de Eslovaquia

57. República de Serbia

58. Rumania

59. Santa Sede

60. Sri Lanka

61. Suecia

62. Suiza

63. Tailandia
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ANTIGUA AND BARBUDA

Head of Delegation

Deborah-Mae Lovell

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Ann-Marie Layne

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

ARGENTINA

Jefe de Delegación

Rodolfo H. Gil

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Martín Gómez Bustillo

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

María Cecilia Villagra

Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

BAHAMAS, COMMONWEALTH OF THE

Head of Delegation

Cornelius A. Smith

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Rhoda M. Jackson

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

Nicola Virgill-Rolle

Economic Attaché, Alternate Representative to the OAS

BARBADOS

Head of Delegation

John E. Beale

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Ricardo Kellman

Alternate Representative to the OAS

BELIZE

Head of Delegation

Nestor Mendez

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Cherie Nisbet

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Lauren Quiros

Second Secretary, Alternate Representative to the OAS

BOLIVIA

Jefe de Delegación

José Enrique Pinelo Navarro

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Sandra Domínguez

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

BRASIL

Chefe de delegação

Ruy de Lima Casaes e Silva

Embaixador, Representante Permanente junto à OEA

Representantes

Márcia Maro da Silva

Ministra, Representante Suplente junto à OEA

Henrique Ferraro

Secretário, Representante Suplente junto à OEA

CANADA

Head of Delegation

Graeme C. Clark

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Pierre Giroux

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Sophie Leduc

Information Officer

Sean Burr

Research Assistant

Jessie Sperling

Research Assistant

CHILE

Jefe de Delegación

Pedro Oyarce Yuraszeck

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Christian Rehren Bargetto

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Francisco J. Bernales Errázuriz

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Luis Petit-Laurent Baldrich

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Carla Serazzi Chang

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

COLOMBIA

Jefe de Delegación

Luis Alfonso Hoyos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Carlos Lucien Pineda

Representante Alterno ante la OEA

COSTA RICA 
Jefe de Delegación

Rita Hernández Bolaños 

Embajadora, Representante Alterna ante la OEA

Representante

Zaida Zúñiga Valverde

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

DOMINICA, COMMONWEALTH OF

Head of Delegation

Judith-Anne Rolle

Interim Representative to the OAS

ECUADOR

Jefe de Delegación

Agustín Fornell

Consejero, Representante Interino ante la OEA

Representantes

Denys Toscano

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Elizabeth Moreano

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

EL SALVADOR

Jefe de Delegación

Luis Menéndez Leal

Embajador, Encargado de Negocios a.i. ante la OEA

Representantes

Agustín Vásquez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Carolina Sánchez

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

GRENADA

Head of Delegation

Gillian Bristol

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Patricia Clarke

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Ingrid Jackson

Attaché, Alternate Representative to the OAS

GUATEMALA

Jefe de Delegación

Jorge Skinner-Klée

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Lionel Maza

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Jorge Contreras

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

GUYANA

Head of Delegation

Bayney Karran

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Deborah Yaw

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Forbes Egerton July

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

HAÏTI 

Chef de la délégation
Duly Brutus

Ambassadeur, Représentant permanent près l’OEA

Représentants

Youri Emmanuel

Premier Secrétaire, Représentant suppléant près l’OEA

Syndie Dalce

Deuxième Secrétaire, Représentant suppléant près l’OEA
JAMAICA

Head of Delegation

Anthony Johnson

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

L. Ann Scott

Minister, Alternate Representative to the OAS

MÉXICO

Jefe de Delegación

Gustavo Albin Santos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes
Luis Javier Campuzano Piña

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Luis Alberto del Castillo Bandala

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Alicia Guadalupe Kerber Palma

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

NICARAGUA

Jefe de Delegación

Denis Ronaldo Moncada Colindres 

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Exequiel Alvarado Ramírez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Julieta María Blandón Miranda

Primera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

PANAMÁ

Jefe de Delegación

Guillermo Cochez

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Resires Vargas

Consejero Económico, Representante Alterno ante la OEA

PARAGUAY

Jefe de Delegación

Francisco Barreiro Perrota 

Consejero, Encargado de Negocios a.i. ante la OEA
Representantes

Carla Poletti

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Oscar Báez

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

PERÚ

Jefa de Delegación

María Zavala

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Orlando Velorio

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Javier Prado

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Carlos Jiménez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Luis Castro Joo

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Gonzalo Talavera

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Giancarlo Gálvez

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

REPÚBLICA DOMINICANA

Jefe de Delegación

Virgilio Alcántara

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Guillermo Rivera

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Juan Antonio Marte

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

SAINT KITTS AND NEVIS

Head of Delegation

Izben C. Williams

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

SAINT LUCIA

Head of Delegation

Michael Louis

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Clenie Greer-Lacascade

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS
SAINT VINCENT AND THE GRENADINES 

Head of Delegation

La Celia A. Prince

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Omari S. Williams

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

Asram Y. S. Soleyn

Counselor, Alternate Representative to the OAS

SURINAME

Head of Delegation

Jacques R. C. Kross

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Michiel G. Raafenberg

Counselor, Alternate Representative to the OAS

TRINIDAD AND TOBAGO

Head of Delegation

Glenda Morean Phillip

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Frances Seignoret

Counselor, Alternate Representative to the OAS

UNITED STATES

Head of Delegation

W. Lewis Amselem

Interim Representative to the OAS

Representatives

Margarita Riva-Geoghegan

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Carla Menéndez McManus

Alternate Representative to the OAS

Grey McCune

Permanent Mission to the OAS

URUGUAY

Jefe de Delegación

María del Luján Flores

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Graziella Reyes

Ministra, Representante Alterna ante la OEA

VENEZUELA

Jefe de Delegación

Roy Chaderton Matos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Carmen Velásquez de Visbal

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Paula Carozzo de Abreu

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Teresa Arreaza Rubin

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

OBSERVADORES PERMANENTES ANTE LA OEA

Alemania
Senta Alabbadi

Desk Officer, Alternate Observer to the OAS

Austria

Markus Reiterer

Political Counselor, Alternate Observer to the OAS

Bélgica

Bruno Jans

Political Counselor

Eslovenia 

Roman Kirn

Ambassador, Permanent Observer to the OAS

Mateja Kavaš

Third Secretary, Alternate Observer to the OAS

España

Javier Sancho

Embajador, Observador Permanente ante la OEA

José María de la Torre 

Ministro, Observador Alterno ante la OEA

Paloma Temiño de Dios

Becaria, Misión Observadora Permanente ante la OEA

Carlos Rico

Becario, Misión Observadora Permanente ante la OEA

Filipinas 

Ariel Rodelas Peñaranda

Alternate Observer to the OAS

Francia

Marie-France Pagnier

Ambassadeur, Observateur permanent près l’OEA

Gérard Guillet

Conseilleur, Observateur suppléant près l’OEA

Italia

Angelita Papotti

Special Assistant to the Political Office

Embassy in the United States

Marruecos

Ouafae Sehhar

Political Counselor

Nigeria

Baba Gana Wakil

Ambassador, Permanent Observer to the OAS 

Onyeabo E. Chukwukeme

Minister, Alternate Observer to the OAS

Rumania

Ovidiu-Adrian Tudorache

Third Secretary

Embassy in the United States

Serbia

Jelena Cukic Matic

Counselor, Alternate Observer to the OAS

ÓRGANOS, ORGANISMOS Y ENTIDADES DEL SISTEMA INTERAMERICANO

Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) 

Carmen Moreno Toscano

Secretaria Ejecutiva

Leonardo López

Organización Panamericana de la Salud (OPS) 

Hugo Prado

Senior Advisor

International Cooperation Management

Roman Sotela

Senior Advisor

Program Budget Management
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LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

PRIVATE 

La Organización de los Estados Americanos (OEA) es la organización regional más antigua del mundo, ya que se remonta a la Primera Conferencia Internacional de Estados Americanos, celebrada en Washington, D.C., de octubre de 1889 a abril de 1890. En esta reunión se aprobó la creación de la Unión Internacional de Repúblicas Americanas. La Carta de la OEA se suscribió en Bogotá en 1948 y entró en vigencia en diciembre de 1951. Posteriormente la Carta fue enmendada por el Protocolo de Buenos Aires, suscrito en 1967, el cual entró en vigencia en febrero de 1970; por el Protocolo de Cartagena de Indias, suscrito en 1985, el cual entró en vigencia en noviembre de 1988; por el Protocolo de Managua, suscrito en 1993, el cual entró en vigencia el 29 de enero de 1996; y por el Protocolo de Washington, suscrito en 1992, el cual entró en vigor el 25 de septiembre de 1997. En la actualidad la OEA tiene 35 Estados miembros. Además, la Organización ha otorgado categoría de Observador Permanente a 63 Estados, así como a la Unión Europea.

Los propósitos esenciales de la OEA son los siguientes: afianzar la paz y la seguridad del Continente; promover y consolidar la democracia representativa dentro del respeto al principio de no intervención; prevenir las posibles causas de dificultades y asegurar la solución pacífica de las controversias que surjan entre los Estados miembros; organizar la acción solidaria de éstos en caso de agresión; procurar la solución de los problemas políticos, jurídicos y económicos que se susciten entre ellos; promover, por medio de la acción cooperativa, su desarrollo económico, social y cultural, y alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados miembros.

La OEA realiza sus fines por medio de los siguientes órganos: la Asamblea General; la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores; los Consejos (el Consejo Permanente y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral); el Comité Jurídico Interamericano; la Comisión Interamericana de Derechos Humanos; la Secretaría General; las Conferencias Especializadas; los Organismos Especializados, y otras entidades establecidas por la Asamblea General.

La Asamblea General celebra períodos ordinarios de sesiones una vez por año. En circunstancias especiales se reúne en períodos extraordinarios de sesiones. La Reunión de Consulta se convoca con el fin de considerar asuntos de carácter urgente y de interés común, y para servir de Órgano de Consulta en la aplicación del Tratado Interamericano de Asistencia Recíproca (TIAR), que es el principal instrumento para la acción solidaria en caso de agresión. El Consejo Permanente conoce de los asuntos que le encomienda la Asamblea General o la Reunión de Consulta y ejecuta las decisiones de ambas cuando su cumplimiento no haya sido encomendado a otra entidad; vela por el mantenimiento de las relaciones de amistad entre los Estados miembros así como por la observancia de las normas que regulan el funcionamiento de la Secretaría General, y además, actúa provisionalmente como Órgano de Consulta para la aplicación del TIAR. La Secretaría General es el órgano central y permanente de la OEA. La Sede tanto del Consejo Permanente como de la Secretaría General está ubicada en Washington, D.C.

ESTADOS MIEMBROS: Antigua y Barbuda, Argentina, Bahamas (Commonwealth de las), Barbados, Belize, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, Cuba, Dominica (Commonwealth de), Ecuador, El Salvador, Estados Unidos, Grenada, Guatemala, Guyana, Haití, Honduras, Jamaica, México, Nicaragua, Panamá, Paraguay, Perú, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname, Trinidad y Tobago, Uruguay y Venezuela.
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�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/ACTA 1 (XXXVIII-E/09).


�.	Resolución AG/RES. 1 (XXXVIII-E/09), anexa.


�.	Durante la ejecución del programa-presupuesto 2010, la Secretaría General aumentará la asignación de la Corte Interamericana de Derechos Humanos en $55.000. En consecuencia, al final del año fiscal 2010, el total de apropiaciones de la Corte ascendería a $1.919.500.


�.	Un funcionario con un puesto de nivel P-4, asignado por motivos presupuestarios al Departamento de Programas Jurídicos Especiales de la Secretaría de Asuntos Jurídicos, se desempeñará simultáneamente como Secretario Técnico del Tribunal Administrativo.


�.	Sin perjuicio de las facultades del Secretario General establecidas en la Carta de la Organización de los Estados Americanos y en las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General, la denominación de los departamentos de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral se ajustará a lo dispuesto en la correspondiente revisión 3 de la Orden Ejecutiva 08-01 sobre la estructura organizativa de la Secretaría General.





Conforme lo establece el artículo 12.d de las Normas Generales, corresponde al Secretario General “redistribuir las funciones de las dependencias existentes, sea incorporando unas a otras, dividiéndolas o subdividiéndolas cuando sea necesario, para mayor eficacia de los servicios y mejor ejecución de los programas y siempre que ello no implique aumento en los gastos presupuestados para dichos servicios o programas”.


�.	Dans le cadre de l’exécution du Programme-budget de 2010, le Secrétariat général augmentera les crédits budgétaires alloués à la Cour interaméricaine des droits de l’homme de EU$55 000.  Par conséquent, à la fin de l’exercice budgétaire 2010, le total des crédits de la Cour atteindrait EU$1 919 500.


�.	Un fonctionnaire de grade P-4, affecté pour des raisons budgétaires au Département des programmes juridiques spéciaux du Sous-secrétariat aux questions juridiques, assumera simultanément les fonctions de Secrétaire technique du Tribunal administratif.


�.	Sans préjudice des attributions du Secrétaire général énoncées dans la Charte de l’OEA ainsi que dans les Normes générales de fonctionnement du Secrétariat général de l’OEA, les noms donnés aux départements du Secrétariat exécutif au développement intégré correspondront à ce qui est établi dans la révision 3 de l’Instruction 08-01 sur la structure organisationnelle du Secrétariat général. 





Conformément aux dispositions du paragraphe d de l’article 12 des Normes générales, il appartient au Secrétaire général de “redistribuer les attributions des services existants, soit en les fusionnant, soit en les divisant ou en les subdivisant, si nécessaire, en vue d’accroître l’efficacité des services ou de mieux mettre en œuvre les programmes, pour autant que de telles mesures n’impliquent aucune augmentation des crédits budgétaires affectés à ces services ou programmes”.


�.	During the execution of the 2010 program-budget, the General Secretariat will raise the 2010 appropriation for the Inter-American Court of Human Rights by $55,000.  Consequently, the total appropriation level for the Court would be $1,919,500 by the end of fiscal year 2010.


�.	A P-4 position assigned, for budgetary purposes, to the Department of Special Legal Programs of the Secretariat for Legal Affairs will also serve simultaneously as the Technical Secretary of the Administrative Tribunal.


�.	Without prejudice to the powers of the Secretary General established in the OAS Charter and in the General Standards to Govern the Operations of the General Secretariat of the Organization of American States, the names of the departments of the Executive Secretariat for Integral Development shall be adjusted to match Executive Order 08-01 rev. 3 on the organizational structure of the General Secretariat. 





Pursuant to Article 12.d of the General Standards, it shall be the responsibility of the Secretary General “[t]o redistribute the functions of existing dependencies, incorporating some into others or dividing or subdividing them, whenever necessary for the greater efficiency of the services and better execution of the programs, provided that no increase in the expenditures budgeted for those services or programs is involved.”


�.	Durante a execução do orçamento-programa 2010, a Secretaria-Geral aumentará a dotação da Corte Interamericana de Direitos Humanos em US$55.000,00. Conseqüentemente, ao final do exercício financeiro de 2010, o total de dotações da Corte se elevará para US$1.919.500,00.


�.	Um funcionário com cargo de nível P-4 que por motivos orçamentários for designado para o Departamento de Programas Jurídicos Especiais da Secretaria de Assuntos Jurídicos, exercerá simultaneamente a função de Secretário Técnico do Tribunal Administrativo.


�.	Sem prejuízo das faculdades atribuídas ao Secretário-Geral na Carta da OEA e nas Normas Gerais de Funcionamento da Secretaria-Geral da OEA, a denominação dos departamentos da Secretaria Executiva de Desenvolvimento Integral ajustar-se-á ao disposto na correspondente Revisão 3 da Ordem Executiva 08-01 sobre a estrutura organizacional da Secretaria-Geral. 





Conforme o disposto no artigo 12, d, das Normas Gerais, compete ao Secretário-Geral “redistribuir as funções das dependências existentes, seja incorporando uma às outras, seja dividindo-as ou subdividindo-as, quando for necessário, para maior eficiência dos serviços e melhor execução dos programas e desde que isso não implique aumento das despesas orçadas para os referidos serviços ou programas”.


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.2 (XXXVIII-E/09).


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.3 (XXXVIII-E/09).





�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.4 (XXXVIII-E/09).





	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.8 (XXXVIII-E/09).


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/doc.7 (XXXVIII-E/09).


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/doc.1 (XXXVIII-E/09).


21.	Título registrado en el idioma original.


�.	E = español,  I = inglés,  F = francés,  P = portugués.
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